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JUODIEJI TOTORIAI
1926 metais visoj Rusijoj tebuvo tik dvy­

lika juodųjų totorių, o dabar, 1935 m., dėl 
gilios kareivio Mago meilės Komi, Moyskan 
dukteriai, beliko jų vos dešimt.

1926 m. Mago turėjo devyniolika metų. 
Aš sutikau jo brolį su žmona traukinyje, 
vykstančiame iš Kijevo į Charkovą. Mago 
brolis Karachi nebuvo kareivis ir dėl jo ga­
lėjo juodieji totoriai nors ir visai išnykti 
iš žemės paviršiaus. Jo įsitikinimu, išmin­
tingiau yra gyventi ramiai, negu didingai, 
bet kvailai, o be to, jis vis tiek mieliau bū­
tų rusas, negu totorius. Bet Mago — ne. Jis 
buvo linkęs gyventi didingai.

Karachi kalbėjo rusiškai vienai žydaitei, 
kuri važiavo į Tiflisą, o žydaitė vertė jo žo­
džius angliškai man. Karachi žmona buvo 
ukrainietė. Karachi nesistengė, kaip jo bro­
lis, vesti juodosios totorės, kad išsaugotų 
rasę bei rasės kultūrą. Visa ko jis norėjo, 
tai gyventi ir turėti mergaitę šalia savęs, 
kai jis ne taip gerai jautėsi.

Žydaitė vertė, o Karachi žmona šypsojo­
si ir glaudėsi arčiau savo jauno juodojo to­
toriaus.

— Moyskan — sakė Karachi rusiškai žy­
daitei, o ši vertė man angliškai — buvo 
puikiausias dainininkas. Jis ne tik daina­
vo senąsias juodųjų totorių dainas, bet kū­
rė ir naujas, ypač kai būdavo girtas. Kai- 
sumušdavo savo žmoną, jo dainos būdavo 
pilnos priekaištų, ir jis prašydavo Dievą, 
kad jį sunaikintų. O kitą dieną jis skųsda­
vosi savo draugams: “Ką aš turiu daryti, 
jeigu Dievas nori, kad aš gyvenčiau?”

Moyskan turėjo penkis sūnus ir vieną 
dukterį. Trys sūnūs žuvo smulkiuose ka­
ruose ar plėšikavimuose, vienas buvo iš­
tremtas į Sibirą visai be jokio pagrindo, 
o paskutinysis dirbo Maskvoje vienoje 
traktorių įmonėje. Moyskan duktė Komi 
buvo gražiausia mergaitė pasaulyje, — kal­
bėjo Karachi. — Aš pamilau Komi, sakė 
jis, mano brolis Mago pamilo ją, ir visi ka­
rininkai bei Sovietų Azarbeidžano armijos 
kariai buvo ją pamilę. Kiekvienas vyras, ją 
pamatęs, pamildavo, — kalbėjo jis.

Jis užsidegė rusišką cigaretę, giliai įtrau­
kė, nekantriai žvilgterėjo į savo žmoną bei 
žydaitę ir tada tarė, labai mandagiai: — 
Komi nebuvo kaip šitos, Dievas teatleidžia 
mano kvailam broliui, kur jis bebūtų. Ji 
buvo — visų žavingiausi daiktai žemėje. 
Jos širdis buvo juoda jūra, juoda gili, be­
kraštė jūra, o mano brolis norėjo turėti ją 
žmona.

Moyskan taip pasakė su nauja daina. Jis 
apdainavo mano brolio Mago ir savo duk­
ters Komi vestuves, tris dienas ir tris nak­
tis be sustojimo, išskyrus lik tą, skirtą atsi­
gerti.

Komi pasakė mano broliui Mago — kal­
bėjo jaunas juodasis totorius: — “aš neno­
riu tavęs mylėti.”

Mano brolis Mago pavogė arklį ir atga­
beno jai, o ji kalbėjo tuos pačius žodžius.

Tai buvo puikus arklys, ir bet kokia ki­
ta mergaitė būtų mylėjusi mano brolį už 
tokio arklio pavogimą jai, tik ne Komi.

Mano vargšas brolis pavogė suknele Ko­
mi, ir vėl ji pasakė, kad ji nenorinti jo my­
lėti. Jis pavogė jai karvę, o Moyskan ją 
paskerdė ir suvalgė; jis jai pavogė stalą, 
ir vis dar ji nenorėjo jo mylėti, o jis sakė 
jai, jog dėl jos pavogtų amerikonišką au-

A. VARNAS — Savo dirbtuvėje Vokietijoje

tomobilį, tik kad nemokėjo automobilio 
vairuoti.

Aš esu metais jaunesnis negu mano bro­
lis Mago, kalbėjo Karachi. Vyresnysis bro­
lis kalba į jaunesnįjį. Jaunesnysis brolis 
nesako vyresniajam: “Tu neturi taip da­
ryti, tu turi daryti taip.”

Taip yra ne tik juodųjų totorių tarpe, 
kalbėjo jis. Tas pats galioja daugeliui žmo­
nių. Ar taip pat yra ir su amerikonais?

— Iš dalies taip, — atsakiau aš.

Mano brolis, pasakojo Karachi, norėjo 
pavogti amerikonišką automobilį Komi, 
nes jis taip labai ją mylėjo. Aš mylėjau Ko­
mi taip pat, bet kada jūra yra tamsi ir lau­
kinė, tik didelis žmogus nori plaukti sker­
sai tokią jūrą; arba kvailas žmogus, arba 
žmogus, kuris nebijo mirti, o aš mirti ne­
norėjau. Mano brolis nemiegojo naktį, jis 
nemiegojo ir dieną, ir aš mačiau jo akyse, 
jog jis galėjo sunaikinti pasaulį, kad tik 
galėtų mylėti Komi; jog jis galėjo nužu­
dyti ją taip, kad joks kitas vyras negalėtų 
jos mylėti; jog jis galėjo padaryti bet ką. 
Tai yra kvailystė, toliau kalbėjo Karachi, 
bet tai yra taip pat didybė. Tik mano bro­
lis yra tikrasis juodasis totorius. Tik jis yra 
kvailys ir nesigėdina būti kvailiu. Tik jis 
dėl Komi pavogtų amerikonišką automo­
bilį. Armijos karininkai to nepadarytų, to 
nedarytų nei kareiviai. Nes jie pažino bai­
mę. Pavogti amerikonišką automobilį, pri­
klausantį valdžiai, reiškė mirti.

Mago pavogė Cadillac ir 'įvairavo į vieš­
butį, kalbėjo Karachi.

Jis norėjo nuvežti Komi amerikonišką 
automobilį, bet nemokėjo vairuoti, ir įvai­
ravo į “Naujosios Europos” viešbutį, Ma­
lygin gatvėje, Baku mieste.

Karachi pasikėlė nuo suolo ir papurtė 
savo galvą lėtai ir liūdnai.

Mano brolis, sakė jis, mano kvailas bro­
lis. Mano vargšas kvailas brolis Mago. Taip 
giliai mylėti!

Jis vėl atsisėdo ir kurį laiką tylėjo, niū­
riai žiūrėdamas į grindis, prisimindamas 
savp brolį.

Ak, ak, ak, ak, šnabždėjo jis.
— Ar jūs suprastumėt tokį dalyką Ame­

rikoje? — paklausė.
— Paklausk amerikiečio, — tarė jis žy­

daitei, — ar jie supranta tokius dalykus 
Amerikoje.

— Jis nori žinot, ar jūs suprantate tokius 
dalykus Amerikoje, — tarė žydaitė.

— Pasakyk jam taip, — atsakiau aš žy­
daitei. — Pasakyk jam, kad. visur yra tas 

pats. Pasakyk jam, kad tai nepriklauso nuo 
valdymosi formos — kapitalistinė, fašisti­
nė ar proletarinė, visur yra tas pats.

Žydaitė išvertė, ką aš sakiau, o jaunas 
juodasis totorius tarė man rusiškai “da, 
da.”

Mano brolis, pasakojo Karachi, įvažiavo 
amerikonišką automobilį per “Naujosios 
Europos” viešbučio duris, Malygin gatvėj, 
Baku mieste. Jis išvertė duris, jis sudaužė 
durų stiklą į tūkstantį gabalų. Jis išgąsdi­
no visus viešbučio žmones. Jis įvažiavo į 
viešbučio laukiamąjį su savo kruvina nuo 
sudaužytų stiklų galva. Mano brolis Mago 
sėdėjo automobily ir rūkė cigarete, o visur 
aplink jį bėgiojo šimtas žmonių, šaukda­
mi ir klykdami, paskui du šimtai žmonių, 
o paskui atėjo Moyskan, o paskui atėjo Ko­
mi.

Mano brolis tarė: Komi, ar yra kitas toks 
kareivis Azarbeidžano armijoj, kuris tai 
dėl tavęs padarytų? Ar yra kitas vyras pa­
sauly, kursai tai dėl tavęs padarytų?

Tai atsitiko 1926 metais, kalbėjo Kara­
chi. Metai eina, jis atsiduso, gyvenimo re­
ginys keičiasi. (Jis pasakė “gyvenimo regi­
nys keičiasi”, tarė žydaitė. Aš nežinau kaip 
išversti jo žodžius). Mirusieji yra gyvųjų 
pamirštami. Mano vargšas kvailas brolis 
nužudė Komi. Mano brolis, kurs ją mylė­
jo labiau negu kas nors kitas visoj Azar­
beidžano armijoj. Mano vargšas brolis, 
kurs dabar yra Irake, ar Afganistane, arba 
miręs. Ak, ak.

Visi sakė, mano brolis būsiąs nužudytas 
kitą rytą. Pavogti amerikonišką automobi­
lį. Pavogti iš vyriausybės.

I “Naujosios Europos” viešbutį jie pa­
siuntė vieną armijos karininką ir šimtą 
kareivių.

Karininkas tarė: — Mago, ką tu veiki ta­
me automobilyje?

— Aš sėdžiu tame automobilyje, — atsa­
kė Mago.

Karininkas tarė: — Kur tu gavai tą au­
tomobilį?

Mano brolis atsakė: — Aš gavau šitą au­
tomobilį Narimanovskaja gatvėje, priešais 
liaudies komisarų įstaigą.

Karininkas klausė: Ar žinai, kad tas au­
tomobilis priklauso Centriniam Vykdoma­
jam Komitetui.

— Taip, aš žinau, — tarė mano kvailas 
brolis.

— Tu pavogei tą automobilį? — klausė 
karininkas.

— Taip, — sakė Mago, — aš jį pavogiau.
Mano brolis buvo drąsus ir kvailas, pa­

sakojo Karachi.
— Ar tu žinai, kokia bausmė gresia už 

tokį nusikaltimą? — klausė karininkas.
— Taip, aš žinau, — sakė mano brolis. 

Tai yra mirtis.
Ak, Mago, Mago, Mago, kalbėjo Karachi.
Jis atsisuko į žydaitę ir karčiai klausė 

daug klausimų. Aš žinojau tai esant klau­
simus iš jo balso tono ir veido išraiškos.

— Ko jis klausia? — paklausiau žydaitę.
— Jis klausia, ar aš išverčįu kiekvieną 

žodį, — tarė žydaitė. — Jis nori žinoti, ar 
jūs suprantate jo brolio gilią meile. Jis ne­
tiki, kad žmogus, nematęs Komi, galėtų su­
prasti, kodėl jo brolis pavogė amerikoniš­
ką automobilį ir įvažiavo į “Naujosios Eu­
ropos” viešbutį.

— Pasakyk jam, jog supratau, — tariau 
aš.

— Da? — klausė jis manęs. — Taip? Jūs 
suprantat?

— Taip, — tariau aš.
(Tęsinys 2-am psl.)



,KiekvienaSį jis vėl kalbėjo, atidžiai klau­
sosi karininko ir mano brolio, ir kai mano 
brolis sako, jog bausmė yra mirtis, kiek­
vienas kalba balsiai ir sako: klausykit, 
klausykit jo, ar jūs girdėjot? Bausmė yra 
mirtis, jis žino, jis nesibijo.

— Tad kodėl tu pavogei tą automobilį? 
— paklausė karininkas.

— Dėl to, kad ūš niy^liu Komi, — atsakė 
mano brolis.

Tada visi nutyla, tik vienas žmogus kai- 
bū. Ir tas žmogus yt*a kuprius. Visas pašau-' 
lis yra pamilęs Komi, jis sako, net aš’pats 
esu. Ir kažkas uždeda jam ranką ant bur­
nos, nes tai yra tiesa, ir žmonės susigėsta. 
Jie gėdinasi mylėt mergaitę’taip gražią, ir 
jie didžiuojasi, kad mano brolis Mago ne- 
sigėdina tokios mergaitės mylėti, nei vogti 
amerikoniško automobilio jai ir įvažiuoti 
į “Naujosios Europos” viešbutį.

Karininkas irgi buvo Komi pamilęs, ta­
rė Karachi.

Karininkas nedavė jokio atsakymo. Jis 
suprato.

Taip jie paėmė mano brolį Mago į Baku 
karišką kalėj imą. Rytą jie pradėjo jį klau­
sinėtidaugelio' klausimų. Į kiekvieną klau­
simą jis atsakė teisybę.

Jie klausė: — Ar tu pavogei arklį?
O mano brolis tarė: — Taip, aš pavo­

giau arklį.
— Ar tu pavogei Suknelę? Ar tu pavogei 

karvę? Ar tu! pavOgei stalą? Taip. Taip 
Taip.

— Kodėl tu pavogei visus-tuos daiktus?
— Aš juos pavogiau dėl Komi.
Karinis teisėjas buvo didelis kapitonas. 

Jis buvo senas vyras su dideliais ūsais.
— Kas yra Komi? — klausė tas vyras.
— Ji yra juodųjų totorių mergaitė. Ji yra 

gražiausia mergaitė pasaulyje. Aš esu juo­
dasis totorius. Aš myliu Komi ir aš noriu 
gyventi tame pačiame name Su ja. Nedaug 
juodųjų totorių bėra pasaulyje. Aš nenoriu 
matyti juodųjų totorių giminę pasaulyje 
besibaigiančią. Aš noriu mylėti Komi.

— Tu neatrodai taip labai juodas, — ta­
rė teisėjas.

— Nedaug tebuvau Saulėje paskutiniuo­
ju metu, — atsakė mano brolis. Aš tarnau­
ju Azarbeidžano armijoje ir dirbu pavėsy, 
arklidėje. Kad koks mėnuo saulėje, ir aš 
būčiau taip juodas, kaip pati Komi. Ark­
lidės davė man tą ligūstą baltą spalvą. Ka­
ro metu aš jodinėju kavalerijoj, bet taikos 
laikais dirbu arklidėse.

— Aš niekad negirdėjau apie juoduosius 
totorius, — tarė teisėjas. — Mačiau daug 
baltų totorių. O kas ^ča juodieji totoriai?

— Jie yėa tie, kurie yra juodi, — atsakė 
mano brolis.

— A, — tarė teisėjas. — G’ kiek juodųjų 
totorių yra pasaulyje?

— Pasaulyje aš nežinau, — Sakė riaano 
brolis. Raku tėra tik 9 ar 10. Prieš 30 metų 
juodasis totorius, vardu Kotova, išvyko į 
Ameriką. Dabar jiš yra amerikietis, ir jo 
vaikai nebėra juodi, ir jis gyvena PittSKūr- 
ghe.

-—Kokia kalba jūs kalbate? — klausė 
teisėjas.

— Daugiausia kitom kalbom, — atsakė 
mano brolis: — arabiškai, kurdiškai, tur­
kiškai ir, paskutiniu laiku, rusiškai.

—Ar jūs turite kokią savo kalbą? — 
kiauše teisėjas.

— Taip, mes turime kalbą, — šakė mano 
brolis.

—-Ar tai yra rašomoji kalba? — klausė 
teisėjas.

— Žinoma, — atšakė mano brolis. — Tik 
tiek, kad nėra pasaulyje juodojo totoriaus, 
kuris mokėtų skaityti mūsų kalba ar bet 
kokia kita kalba.

— A, — tarė teisėjas. — Koks yėa jūsų 
kalbos žodis “saulė”?

— Mes neturim žodžio “saulė” savo kal­
boj4, — sakė’ mano brolis.

—-Ar jūs apskritai turite kokių žodžių’ 
savo kalboj? — klausė teisėjas.
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Algirdas Titus
BE ĮKVĖPIMO

Tartum saulės laukiu įkvėpimo. 
Kai jo niekaip negaliu sulaukt, 
Toks tamsus nusiminimas ima, 
Kad, brolau, geriau neklausk ...

Man taip laukiant gi pulkai poetų 
Grobsto vėjus, dulkes ir gėles.
Gi paskui taip nuodugniai, iš lėto 
Susodina viską į eiles.

Lyg jau aš tai nematau, kaip krinta 
Šviesios žvaigždės į nakties skaras. 
Lyg jau man netektų nusiminti 
Ar mergaitę mylimą prarast.

Būna dienos taip labai saulėtos, 
Vakarai taip, žinot, ružavi, 
Įmanytum — imtum ir pradėtum 
Nebe žodžiais, o gaidom rašyt.

Vakarais tokiais širdis apsala 
Prie vartelių paliai jos namus 
Renkas žodžiai ant liežuvio galo, 
Tik ... nešikli juo j a į posmus.

Nu ir kągi? laukiu įkvėpimo. 
O negalint niekkip jo sulaukt 
Toks tamsus nusiminimas ima
Kad, brolau, geriau neklausk ... -

— O taip, — kalbėjo mano brolis. — Mes 
turime daug žodžių. Jie yra arabiški, ir 
kurdiški, ir turkiški, ir rusiški, tik mes ta­
riam tuos žodžius savo kalba, kaipo juo­
dieji totoriai.

— Kaip tai yra? — klausė teisėjas.
— Mas kalbame kaip juodieji totoriai, — 

sakė mano brolis. Mes esame juodieji to­
toriai, ir žodžiai, kokius mes bevartotume, 
yra mūsų kalba.

— Ir tamsta pavogei oficialų Centrinio 
Vykdomojo Komiteto automobilį, kad do­
vanotume! jį tai jaunajai totorei mergaitei, 
kurią myli? Ar ne taip? — Klausė teisėjas.

— Taip, taip ir buvo, — atsakė mano bro­
lis.

— Prašau atvesti man ta mergaite, — ta- 
rė teisėjas.

Tą pačią popietę Komi buvo atvesta į 
kambarį, kur mano brolis buvo apklausi­
nėjamas. Teisėjas žiūrinėjo raštus, kai ji 
įėjo į kambarį. Tada jis pradėjo balsu skai­
tyti bylos atidarymą. Jis skaitė balsu ir ta­
da, kada pakėlė akis ir pamatė Komi. Jis 
sustojo skaitęs ir spoksojo į ją.

— Ar ji yra ta mergaitė? — paklausė jis.
— Taip, — tarė mano brolis, — tai yra 

Komi.
— Duokit jai kėdę, — liepė teisėjas. Jis 

atrodė labai susijaudinęs. — Ko jūs, kvai­
liai, stovit aplink, — kalbėjo jis. — Paduo­
kit jai kėdę.

Po Valandėlės Komi’ stovėjo priešais tėi- 
sejU1 if taš paklaušė ją keleto kiaušinių.

— Ar supranti, kas atsitiko? — paklaušė.
— Ne,—- atsakė Komi.
— Šis jaunas kvailas kareivis, — kalbėjo 

teisėjas, — yra tave įsimylėjęs. Jis pavogė 
tau suknelę, karvę, Stalą ir pagaliau oficia­
lų Centrinio Vykdomojo Komiteto automo­
bilį. Ar tu supranti?

— Ne, — tarė Komi, — Mago yra mano 
pusbrolis.

— Komi, — tarė Mago, — taip nėra, aš 
nesu tavo pusbrolis.

— Tylos, — tarė teisėjas. — Ar tu įsivaiz­
duoji, jog ėsi byloj dėl savo gyvybės.

— Aš nesu jos pusbrolis, — kalbėjo Ma­
go. Jūs galit to paklausti bet kurį juodąjį 
totorių iš Baku.

— Tylos, — tarė teisėjas;
Jis atsisuko į Komi, pasilenkdamas per 

savo Stalą, kad būtų arčiau jos.
— Ar tu myli tą jauną kareivį? — klau­

sė jis.
— Ne, — atsakė Komi.
— Tada, — tarė teisėjas, ir jis vėl1 atsilo­

šė savo kėdėje.

—-Tada, — tarė jis, — pažiūrėsim.
—- Tu pavogei oficialų Centrinio Vykdo­

mojo Komiteto automobilį, — kalbėjo tei­
sėjas.

-—Taip, — atsakė Mago.
— Tuo laiku tu buvai įsimylėjęs, — kal­

bėjo teisėjas.
— Taip, — atsakė Mago. — Aš ir dabar 

esu įsimylėjęs. Ir aš visada būsiu įsimylė­
jęs-

— Tylos, — tarė teisėjas.
— Pagal įstatymą bausmė už tokį didžiu­

lį nusikaltimą, — tarė teisėjas, — yra be-' 
apeliacinė mirties bausmė.

— Jiš yėa mano pusbrolis, — tarė Komi. 
Jūs juk nėžudVsite jo, juk ne?

— Aš nebijau mirti, —šakė Mago.
— Tylbš, — tarė teikėjas.
Jis vėl atsisuko į Komi ir pasilenkė į 

priekį.
— Mes padarysime viską, kas yra mūšų 

galioje, idant dovanotume už šį nelemtą 
jūsų pusbrolio nusikaltimą, — kalbėjo jis. 
— Mūs iš tirsi m e jo kartoteką ir, jeigu jis 
nėra nužudęs žmogaus per paskutiniuosius 
penkerius metus, mes sugrąžinsime jį ar- 
mijon, kur jo elgesys bus štf opiai Seka­
mas.

PraėjtiŠ keturiom dienom, pasakojo Ka­
rachi, jie sugrąžino Mago armijom Kiek­
vienas Baku mieste tuo džiaugėsi.

Vieną vakarą mano brolis Mago pamatė 
Komi teisėjo automobilyje. Teisėjas buvo 
užsilenkęs ant Komi ir Komi jam juokėsi. 
Teisėjas buvo senas vyras, ir jo vaikai bu­
vo vyresni negu Mago.

Mano brolis Mago labai supyko. Pirmiau­
sia jis pasakė nužudysiąs teisėją, paskui 
nužudysiąs teisėjo žmoną, paskui višiis jo 
penkis vaikus — pirma vyriausiąjį, paskui 
tolimesnį ir tail) iš eilės žemyn iki pasku­
tiniojo.

Paskui jis pasakė nežudysiąs teisėją, bet 
pavogsiąs du gerus arklius, pririšiąs Komi 
prie vieno iš jų, nugabensiąs ją į kalnus, 
kur laikysiąs tol, kol kiekvienas iš jų mir­
siąs ar nuo senatvės, ar iš bado, ar iš my­
lėjimo vienas kitą taip labai, jog nebesi­
norėsią gyventi.

Mano brolis Mago nuėjo pas Komi ir ta­
rė: — Kodėl tu trainiojiesi su tuo supelė­
jusių seniu?

— Dėl to, kad noriu, — atsakė Komi.
— Jis nėra juodasis totorius, — tarė Ma­

go. — Jeigu aš dar kartą tave su juo pama­
tysiu, aš nužudysiu jį.

— Jis išgelbėjo tavo gyvybę, — atsakė 
Komi.

— Vis tiek aš jį nužudysiu, — tarė Mago. 
Tu esi juodoji totorė, ir turi mylėti juodąjį 
totorių.

— Aš nežinau, kas aš esu, -— atsakė Ko­
mi. — Gal būt, aš nesu juodoji totorė.

— Tu esi juodoji totorė, — tarė Mago. —■ 
Aš noriu, kad tu gyventum vienuose na- 
mubše Su manim.

— Aš nenoriu tavęs mylėti, — atsakė Ko- 
im.

— Tu mylėsi manė, — tarė Mago. —. Tu 
esi juodėj i totorė ir aš esu juodašiš toto­
rius; ii* tu mane mylėsi.

Ak, ak, kalbėjo Karachi. Tiek daug mer­
gaičių yra pasaulyje. Bet mano vargšas bro­
lis nė nežiūrėjo į jokią kitą mergaitę, kol 
Komi buvo gyva. Nežinau, ar jūs tai supra­
site, bet mano vargšas brolis nužudė Komi 
ir pabėgo į Iraką ar Afganistaną, o gal jiš 
ir pats nusižudė taip pat. To mes nežinome.

Ji nemylėjo jo, pasakojo Karachi. Jis bu­
vo jai vienas tik vyras pasaulyje ir ji jo 
nemylėjo. Jis įvažiavo amerikonišką auto­
mobilį į “Naujosios Europos” viešbučio 
laukiamąjį, o, ji vis tiek jo nemylėjo.

Vieną rytą, dar prieš aušrą, mano brolis 
Mago atvyko į Moyškan namus su dviem 
geriausiais žirgais iš Azarbeidžano armijos 
arklidžių. Jis įėjo į namus ir surišo Komi 
rankas ir kojas, bučiuodamas jos lūpas ir 
akis. Moyškan jam pagelbėjo, nes jis ne­
galvojo esant gerai Komi trainiotis su Se­
niu, bet Moyškan žmona verkė ir klykė

(Tąsa 3-čiam psl.)



PORA PASTABĖLIU
“Literatūros” N. 201 J. P. mano knyge- 

liūkštę recenzuodamas, tarp kito ko pareiš­
kė ir pageidavimą, kad nors II dalies pa­
baigoje būtų pridėta kiek informacijų apie 
knygą anglų kalba ir kad būtų pateiktas 
naudotos literatūros sąrašas.

Kiek tai liečia pirmąjį patarimą, tai visų 
pirma turiu pabrėžti, kad savo knygą aš 
rašiau lietuviams, taigi ją lietuviškai ir pa­
rašiau. Jei pasaulyje ir susiras koks vienas 
kitas kalbininkas, kuriam koks lietuviškos 
senosios knygos mano aiškinamas klausi­
mas ir galėtų būti įdomus, tai vis dėlto, 
kiek man yra žinoma, kiekvienas-jų laisvai 
lietuviškas knygas paskaito, tai jiems joks 
tos knvgos aiškinimas kita kalba nėra vi- 
siškai reikalingas. Kita vertus, jei pateikti 
santrauką anglų kalba, tai reikėtų dar gre­
ta jos duoti ir santraukas vokiškai, pran­
cūziškai ir dar kokia slavų kalba ir tuo 
būdu knygą paversti kažin kokiu kalbišku 
vinegretu, kurio, be to, nieks ir spausdinti 
nesutiktų, nes tai žymiai pabrangintų ir 
spausdinimo kaštus — juk ir šiaip visa to­
ji knyga, seniai surinkta ir sulaužyta, pus­
trečio meto laukė, kol susirado rizikantai, 
pasiryžę ją išleisti. Tiesa, J. P. kalba ne 
vien apie kalbininkus, bet ir apie šiaip 
skaitytojus, kurie lietuviškai nemokėdami, 
galėtų iš tos angliškos santraukos su kny­
goje keliamais klausimais susipažinti. Bet 
mano knyga nėra koki reklaminė politinė 
brošiūra, skiriama lietuviškai nemokan­
tiems skaitytojams ir vargu, ar būtų atsi­
radęs koks skaitytojas, kuris ta santrauka 
būtų susidomėjęs. ♦

Kiek tai liečia kitą, J. P. iškeltą klausi­
mą, būtent reikalą paskelbti panaudotą li­
teratūros sąrašą knygos pabaigoje, tai čia 
J. P. keleriopai prašovė pro šalį. Visų pir­
ma mano knygutė nėra kokia studentiška 

tol, kol Moyskan parmušė ją žemėn. Tada 
mano brolis Mago pririšo Komi prie vieno 
iš arklių ir pasiėmė su savim į kalnus.

Niekas nežino, kas ten atsiliko, kalbėjo 
Karachi.

Nei vienas vyras nemylėjo mergaitės taip 
giliai, kaip mano brolis Mago mylėjo Ko­
mi, tarė jis.

Į kalnus buvo pasiųsti arkliai ir karei­
viai. Pirmiausia dešimtis kareivių, paskui 
dvidešimt, paskui penkiasdešimt, paskui 
šimtas, o paskui visa Azarbeidžano armija. 
Senis kapitonas buvo labai piktas. Jis įsa­
kė nušauti jaunąjį kareivį, bet mergaitę 
pargarbenti nepažeistą. Bet kareiviai nesu- 
lado nei mano brolio, nei Komi.

Vieną rytą jie rado Komi negyvą. Mano 
brolis Mago buvo laikęs ją po vandeniu 
sekliame kalnų upelyje. Jis nenorėjo, kad 
ji gyventų, jeigu ji jo nemylėjo.

— O Amerikoje, — klausė Karachi, — ar 
vyrai myli mergaites taip giliai?

— Aš nemanau, — atsakiau aš.
Jis atsisuko į žydaitę ir vėl pradėjo.kal­

bėti jai labai greitai.
— Jis sako, — tarė žydaitė, — jis norįs, 

kad jūs suprastumėt, jog tai nebuvo nusi­
kaltimas. Tai nebuvo neapykanta, tai buvo 
meilė. Jūs niekada nematėte Komi, jis sa­
ko. Jis nori, kad jūs žinotumėt jo brolį bu­
vus didelį žmogų. Jis buvo žmogus, kuris 
norėjo gyventi didingai, štai kodėl jis pa­
darė tas visas kvailystes.

— Pasakyk jam, jog aš žinau, kaip buvo, 
— tariau aš.

Ir žydaitė jam pasakė.
Jis nekalbėjo daugelį minučių.
Tada jis tarė: Ak, Mago, Mago, Mago. Ir 

daug rusiškų žodžių, kurių aš nesupratau.
— Ką jis sako? — paklausiau aš žydaitę.
— Jis sako: “Nužudyt tokią mergaitę, 

kaip Komi. Nužudyt ją. Pabaigt gyvenimą 
tokios, kaip Komi. Žmogus turi būti giliai 
įsimylėjęs, kad tai padarytų.”

Vertė Alg. T. A 
Charkovas, 1935.

disertacija, kuriose daugumas jų rašytojų, 
savo “mokslingumui” profesorių akyse įro­
dyti, paprastai prirašo ištisas litanijas ta­
riamai jų panaudotos literatūros, nors bent 
90% jų nė mažos dalies tų knygų ir raštų 
nematė, bet jas tik nurašė iš kitų knygų, 
bibliografijų ar bibliotekinių katalogų. Ki­
ta vertus, pagrindinė mano knygoje panau­
dota literatūra yra visa ten ne tik suminė­
ta, bet ir smulkiausiai aprašyta. Nes tai yra 
kaip tik tos lietuviškos knygos, apie kurias 
man teko ten rašyti ir kur aš, išskyrus tik 
porą atvejų, kada teko rašyti apie niekur 
neužeinamas senas knygas, jas savo ran­
kose visas turėjau. Taigi šias knygas no­
rint atskirai kokiu priedu surašyti, tektų 
pridėti visą seną lietuvišką bibliografiją 
ligi 1865 m., kuri savo laiku mano išspaus­
dinta, o paskiau mano iš pagrindo papil­
dyta ir perredaguota, dabar būtų paėmusi 
lygiai 1500 tokių puslapių, kaip šioje mano 
knygoje, t. y. sudarytų dar 7-8 tokio pat 
didumo knygas. Na, žinoma, be pačių kny­
gų teko panaudoti ir viską, kas kada nors 
apie mūsų senas knygas buvo rašoma, šiuo 
požiūriu vargu ar p. J. P. surastų nors vie­
ną knygą ar straipsnį pasaulyje, kuriuo­
se lietuvių knygos klausimai buvo liečiami 
ir kurių aš nebūčiau savo rankose turėjęs 
ir skaitęs. Bet aš sąmoningai nebuvau tos 
literatūros savo knygos prieduose surašęs, 
nes tai sudarytų tokias aplinkybes, kurio­
mis nieks niekados nebūtų tos knygos 
spausdinęs. Tuo tarpu visa ta literatūra 
yra surašyta kitame mano darbe, jau be­
veik visiškai užbaigtame, nors ir niekados 
nebus jis išspausdintas. Tai mūsn a. 450 
senųjų (rašiusių dar prieš 1865 m.) rašy­
tojų biografijos, bibliografijos ir biobiblio- 
grafijos, kur panaudota ir surašyta litera­
tūra toli prašoksta 10,000 pozicijų. Kadan­
gi to darbo užbaigta dalis apima šiuo me­
tu liktai 2500 tokio didumo puslapių, kaip 
šios mano knygutės, taigi norint p. J. P. pa­
geidavimą pilnai patenkinti, be ano kalbi­
nio vinegreto su marmeladu, tektų prie 
dvejų tomelių po 200 p. kiekvienas, pridėti 
dar “mažą” priedą iš 4000 puslapių, arba, 
kitaip skaičiuojant, prie 2 knygų priedu 
duoti dar 20 tokių pat knygų. Ir kur p. J. 
P. būtų suradęs tokį pamišusį leidėją, ku­
ris būtų sutikės tokią knygą leisti? O ir iš 
viso, kam tie priedai yra reikalingi? Ke­
liems kalbininkams ar literatūros istori­
kams? Kad ir ne daug jų teturime, bet tai 
nėra kokie naivūs berniokai, kurie šiuos 
klausimus studijuodami, patys nebūtų 
jiems toje srityje reikalingos literatūros su­
rankioję ir išstudijavę. Vargu, ar kas iš jų, 
tuose sąrašuose būtų suradęs ką tokio, ko 
nebuvo matęs ar skaitęs. Žinoma, be abejo 
tais sąrašais būtų galėję plačiai pasinau­
doti anie, jau anksčiau mano minėti, di­
sertacijų fabrikantai, kad įrodytų savo di­
sertacijų rimtumą .sąrašais niekados nema­
tytų ir neskaitytų knygų ir straipsnių. Bet 
ne jiems aš savo darbą skyriau, juo labiau, 
kad jau nemaža savo laiku turėjau su to­
kiais “disertantais” “trobelio”.

Savaime dėl tų nuoširdžių p. J. P. pasta­
bų neturiu prie jo jokių pretenzijų ir jas 
pilnai suprantu. Mat, mūsuose nebuvo ir 
nebus nei vieno tokio knygos recenzento, 
kuris laikytų, kad jis savo pilietinę parei­
gą atliko, jei, apie svetimą knygą rašyda­
mas, negalėtų jai bent kokio priekaišto pa­
daryti. Taigi tais atvejais, kada nesugeba­
ma tikrų ydų surasti, tai jos čia pat suku­
riamos. O vis dėlto būtų daug maloniau, 
jei toks recenzentas būtų savo žiniomis pa­
dėjęs išaiškinti ir vieną kitą klausimą, ku­
rio pats autorius nesugebėjo išaiškinti, ar 
kurį neteisingai ar netiksliai buvo išaiški­
nęs. Nelaikau ir niekados nelaikiau savęs 
kažkokiu neklaidingu lietuviškos senosios 
knygos žinovu, ir esu tikras, kad ateitis dar 
atskleis nemaža tokio, ko aš dabar neži­
nau, tai ir būčiau dėkingas kiekvienam re­
cenzentui, kurs šiuo žvilgsniu sugebėtų ką 
naujo ir nežinomo pasakyti.

—Vaclovas Biržiška

TRUMPAI APIE KNYGAS 
IR RAŠYTOJUS

Įdomios knygos anglų kalba

Neseniai iš spaudos išėjo dvi įdomios 
knygos anglų kalba. Jų pirmoji yra Antho­
logy of Modern Estonian Poetry — Moder­
niosios estų poezijos antologija. Šią anto­
logiją redagavo ir išvertė anglų kalbon 
William Kleesmann Mathews, Slavų ir Ry­
tų Europos studijų mokyklos prie Londo­
no universiteto kalbos ir literatūros sky­
riaus vedėjas. Išleido šią 190 puslapių kny­
gą University of Florida Press, Gainesville. 
Kaina įrištos $3.50, neįrištos $3.00.

Antra įdomi knyga, kurios platesniu pa­
skleidimu, atrodo, turėtų pasirūpinti įvai­
rios mūsų organizacijos, yra The Tragedy 
of the Baltic States — Baltijos valstybių 
tragedija, parašyta John Alexander Swel- 
tenham, remiantis oficialiais dokumentais 
ir liudininkų pasakojimais. Tai yra iš An­
glijos importuota 227 puslapių knyga, gau­
nama British Book Centre, 122 E. 55th St., 
New York 22, N. Y. Jos kaina $2.75. J. J.

Jaunųjų tarybinių rašytojų almanachas
Prieš pora mėnesių Sovietų Lietuvoje pa­

sirodė jaunųjų tarybinių rašytojų almana­
chas, kuriame dalyvauja 33 autoriai: A. 
Baltrūnas, V. Bložė, R. Lankauskas, V. Mi­
sevičius, I. Meras, A. Pakalnis, E. Pabiržy- 
tė, V. Kadaitis, A. Skinkis, A. Stankevičius, 
.1. Vaičiulionis, A. Venckūnas ir kt. Tary­
biniai kritikai almanache atspausdintus 
kūrinius vertina gana nepalankiai, pabrėž­
dami perdaug abstraktų ir bendrą temų 
traktavimą. Kai kurie dalykėliai esą pa­
kliuvę į knygą per neapsižiūrėjimą.

Lietuvių kalbos žodynai
Lietuvių Kalbos Institutas šalia 10-ties 

tomų Lietuvių Kalbos Žodyno, kurio 3 lo­
mai jau suredaguoti, leidžia vienatomį, L- 
000 puslapių, literatūrinės lietuvių kalbos 
žodyną. Tam darbui vadovauja prof. Bal­
čikonis.

Kultūros kronika
♦ Rašytojas J. Mekas yra pagaminęs apie 

50,000 pėdų filmo juostų iš senųjų ir nau­
jųjų Amerikos lietuvių gyvenimo. Tų juos­
tų demonstravimas užtruktų apie 22 vai. 
laiko, bet jų paruošimui dar trūksta apie 
$3.000. J. Mekas sako tam darbui išleidęs 
visą savo trejų metų uždarbį ir negauda­
mas iš niekur paramos, neišgali baigti pra­
dėto darbo.

♦ Antano Škėmos režisuojamame savo 
dramos veikale “Pabudime” vaidina B. Pū- 
kelevičiūtė, J. Akstinas, L. Barauskas, A. 
Dikinis ir K. Veselka. Premjera įvyks Mon- 
trealy, Kanadoje, š. m. rugsėjo mėn.

♦ Ben. Babrauskas, Lietuvių Rašytojų 
Draugijos pirmininkas, pradeda rašyti . . . 
atsiminimus iš savo kartos poetų ir rašyto­
jų gyvenimo.

♦ Dr. S. Aaliūnas (Al. Baronas) išleidžia 
humoristinių eilėraščių rinkinį “Valerijo­
no lašus”.

♦ Bern. Brazdžionis spaudai paruošė po­
litinių eilėraščiu rinkinį “Didžiąją kryžke­
lę”.

♦ Pnlgio Andriušio kelionės į Australiją 
įspūdžių knygą “Laivas linksmybės” leidžia 
Gabijos leidykla. Toji pati leidykla jau bai­
gia spausdinti antrąją P. Andriučio “Anoj 
pusėj ežero” laidą.

♦ Stepas Zobarskas verčia iš anglų kal­
bos net dvi knygas: John Steinbeck “Per­
lą” ir S. Maugham “Dažytą vualį”.

♦ K. Barėno novelių rinkinį leidžia 
“Tremties” leidykla Vokietijoje.

3 _ NAUJIENOS — CHICAGO 8, ILLINOIS
1953 M. RUGPJŪČIO 8 D., ŠEŠTADIENIS



KAM SKIRIAMI “ATSPINDŽIAI”?
Šis ^klausimas kilo man jau 

seniai, bevartant bene dar pir­
muosius “Atspindžių” egzem­
pliorius, bet noras jį sukonkre­
tinti atėjo tik dabar, karpo il­
gesnės pertraukos pasirodė 
“pasikeitęs”, naujo leidėjo 
(Terros) globojamas, 1953 m. 
rugpiūčio mėn. data pažymė­
tas, 10-sis jų numeris. Prisipa­
žinsiu, kad į š. klausimą man 
sunku atsakyti, nes tikrai neįsi­
vaizduoju, kam gali kilti žin­
geidumas dar kartą skaityti vi­
sa tai, apie ką per mėnesį ar 
kelius buvo daug konkrečiau, 
kartais įdomiau ir net sklan­
džiau rašyta mūsų dienraščių 
ir savaitraščių kronikose bei 
“Iš lietuvių gyvenimo” ir “Iš 
politikos” skyriuose, šiuo atve­
ju aš turiu galvoje nepasirašy­
tus paskutinių “Atspindžių” 
straipsnius, kuriuos tik ir gali­
ma rišti su redaktoriaus Vy­
tauto Meškausko pavarde ir at­
sakomybe, nes apie kitus 2 vir­
šelio puslapy jis sako: “Straip­
sniai, pasirašyti pavarde, sla- 
pyvarde ir inicialais, nebūtinai 
reiškia redakcijos nuomonę”. 
O tie nepasirašyti straipsniai, 
tai: “Nuplėšta vėliava”, — apie 
Rytų Vokietijos darbininkų de­
monstracijas, “Be garbės ir 
naudos”, — apie taiką Korėjo­
je, “Rinkiminis humoras”, — 
apie Italijos rinkimus, “Tarp 
popieriaus ir aukso”, — apie 
padengtą ir nepadengtą valiu­
tą, — “Ambicijos”, — apie par­
tinius mūsų reikalus ir kt., lie- 
čiantieji kronikinio pobūdžio 
įvykius bei atskirus asmenis.

Negalima būtų daryti prie­
kaištų ir klausti, kam tie išvar­
dinti straipsniai parašyti, jeigu 
šiuo atveju paliestos problemos 
turėtų savy ką nors origina­
laus, naujo ir iki šiol nenagri­
nėto. Jeigu, pagaliau, bent jų 
pateikimas skirtųsi kuo nors 
nuo kronikinio atpasakojimo, 
žinant, kad naujumu galima 
laikyti taip pjit ir perdavimo 
būdą. Bet kai mėnesiniame 
žurnale skaitai seniai girdėtus 
ir jau nusibodusius dalykus ir 
kai pamatai, kad visas redak­
cijos gudrumas glūdi tik vienos 
ar kitos sensacijos bei tariamo 
užkulisio, kuris daugely atve­
jų taip pat pasiskolintas iš sve­
timomis < kalbomis leidžiamų 
vad. pigiųjų iliustruotų žurna­
lų, iškėlime, tai nenoromis at­
siranda klausimas: kokia viso 
to prasmė? Ambicija leisti žur­
nalą ir būti redaktoriumi? Plet- 
kų ir sensacijų pamėgimas? 
Laiko ir pinigų perteklius? Nes 
apie kultūrinę ar visuomeninę 
tų straipsnių reikšmę kalbėti 
būtų daugiau, negu absurdas.

Normaliose sąlygose iš da­
lies tokie ir panašūs žurnalai 
gali pateisinti savo egzistenci­
ją tuo, kad kartais būna susi­
daręs visuomenėje savotiškas 
sensacijų ir pigių pasiskaity­
mų sluoksnis, visokie pensinin­
kai, neturinčios ko veikti po­
niutės, iš nuomos gyvenantieji 
namų savininkai ir šiaip žmo­
nės, kuriems kitokia lektūra 
yra per sunki ir tuo pačiu nuo­
bodi. Bet kokius skaitytojus tu­
ri galvoje “Atspindžių” redak­
torius, kuris, reikia manyti, gy­

vena ambicija savo laikraščio 
tiražą pakelti? Nejaugi jo dė­
mesys nukreiptas į Bridgepor- 
to ar Marquette Parko į pen­
sijas išėjusius senukus lietu­
vius amerikonus, kurie neturė­
dami ko veikti ir išdieniais sė­
dėdami restoranuose bei taver­
nose, gal ir galėtų pamėgti pa­
našaus pobūdžio sensacijas, 
jeigu nebūtų spalvingesnių ir 
labiau intriguojančių ameriko­
niškų giminingų žurnalų, tokių 
kaip “Coronet” ar “Quick”?

Žinoma, kiek kitoks reikalas 
kalbant apie pasirašytus “At­
spindžių” Straipsnius, kuriuos 
pateikia Jeronimas Cicėnas, 
Vladas Jakubėnas, Antanas 
Škėma ir Neliteratas. Jie tačiau 
eina po redaktoriaus straipsnių 
ir, nors sudaro vertingiausią 

[“Atspindžių” dalį, bet dėl pa­
talpinimo būdo yra gerokai nu­
stelbti aukščiau minėtų sensa­
cijų. Jų reikšmė kaip tik todėl 
gerokai sumažėja, nors kalbėti 
apie ypatingai aukštą jų lygį 
taip pat netenka. Lengvi, nuo­
bodžiaujančiam žmogui skirti, 
pasiskaitymai ir tiek. Išskyrus 
nebent J. Cicėno samprotavi­
mus apie “Knygą ir mus” ir iš­
karpas iš jo “Vilniaus tarp au­
drų” knygos.

Bet kai randi tokiame “len­
gvų pasiskaitymų” žurnale vie­
ną ar du straipsnius, nei savo 
lygiu, nei problematiškumu, nei 
nuotaika nieko bendra netu­
rinčius su visa kita medžiaga, 
tai ir vėl iškyla klausimas: kas 
yra tie “Aspindžiai” ir kaip jų 
redaktorius supranta vientisu­
mo, vieningumo ir nuotaikin­
gumo sąvokas?

Kalbant apie technikinę žur­
nalo pusę, vaizdas negeresnis. 
Visų pirma, aibė korektūros 
klaidų bei laužymo nerūpes­
tingumas (nekalbant jau apie 
pačios kalbos skandalingumą). 
Man ir dabar neaišku, kurioje 
skiltyje prasideda nepasirašy­
tas straipsnelis apie pianistą; 
Kuprevičių, nors jo pabaigą ir 
suradau.

Galima būtų daug neigiamy­
bių prikalbėti apie “Atspin­
džius”, iš kurių daugelis skai­
tytojų laukė šio to žmoniškes­
nio, kai išgirdo, kad jie persi­
tvarko ir, kad jų leidimą per­

CLUB ELITE
4075 Archer Avenue
FRED M AURIS AK, Savininkas

Kviečia kiekvieną į muzikos, liaudies dainų, radijo 
pasikalbėjimų ir jumoro pusvalandį

KIEKVIENA ŠEŠTADIENĮ, 11:00 P. M.
Club Elite, 4075 Archer Avė., turės CLUB ELITE PUSVALANDĮ . 

W0PA stotyje, .1490 kil., W0PA FM 102.3 meg. tiesiai iš
CLUB ELITE su tuo Jockey disku ?

C. J. ARASZEWSKI supažindins su 
EDDIE SYPIEN ir jo orkestru. 

Kiekvienas kviečiamas atvykti.

r ~ . ... ............................. . .......... . ....................... n j , it................. i .

Lietuvių Krautuvėj didelis pasirinkimas
Baldai, šaldytuvai, pečiai, 

^skalbiamos mašinos, 
i lovos, m atrašai, kilimai, 

radijo, televizijos setai, 
baldai vaikučiams.

®
ŽEMOS KAINOS 

LENGVI IŠMOKĖJIMAI 
TUOJAU PRISTATOMA

•
Baldai pagal užsakymą.

ROOSEVELT FURNITURE CO., INC.
2310 W. ROOSEVELT ROAD Tel.: SEeley 3-4711

Krautuvė atidaryta sekmadieniais nuo 11 iki 4:30.
— —-ĮĮĮ—'- p- - - —- - - L....,--...   

SAUGESNĖS vietos taupymui 
niekur nerasite. Kiekviena są­
skaita apdrausta iki $10,000. 
Penkiasdešimt penki metai 
patyrimo ir draugiško patar­
navimo.

DISHKT
SAVINGS

Štabas kalba lietuviškai end LOAN ASSOCIATION

3430 South Hoisted Street

SKIP’S LIQUORS

ima “Terra”, nes apie teigia­
mybes, atrodo, kalbėti dar ge­
rokai per anksti. Bet tokiu at­
veju kyla vienintelis ir pradi­
nis klausimas: kam jie skiria­
mi? Ir kokioje visuomenės da­
lyje jie gali susilaukti gerbėjų?

—K. Radauskas

t
5511 So. Damen Ave. WAIbrook 5-8202
IMPORTED FRENCH BRANDY

Fifth
*299

90 PROOF GIN
FULL- QUART ..................

*329
WHITE HORSE SCOTCH

Fifth
MARTELS IMPORTED

FRENCH COGNAC ............. ...........Fifth
®§09

190 PROOF
GRAIN ALCOHOL ................ .........Fifth

I

WHITE BEAR BEER
Case of 24—42 oz. bottles. Plus dep.

KIJAFA IMPORTED
CHERRY WINE ............................

HEINEKENS IMPORTED s
Holland Beer. Case of 24 Bottles

100 PROOF VODKA ..........-..........   Fifth

Rugpiūčio mėn. 16 d., sekma­
dienį, bus “Naujienų” gegužinė 
Liberty Grove, Willow Springs, 
Illinois. Fifth

V. A. ŠIMKUS
KONTRAKTORIUS

Stato naujus namus pagal kontraktą.
Didelis planų pasirinkimas. 

Atliekami Įvairūs remonto darbai.
4645 SO. KEATING AVENUE

Telefonai:
Virginia 7-8901 arba REliance 5-8202.

Vėlai vakare: FRontier 6-2957.
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CINZANO VERMOUTH
SWEET OR DRY 

NECTAR BEER
Case of 24 cans ....

Fifth

*725

$359
49

w®

LOWEST CASE PRICES IN TOWN



ANTANAS ŠKĖMA

ATSAKYMAS JONUI AISČIUI
J. Aistis apžvalgoje “Lanki­

ninkai” (kultūriniame “Drau­
go” priede, liepos 18, 1953) pa­
kutena ir mano asmenį. štai 
toji, kutenančioji, pastraipa:

“Gaila, kad mano mintys^ 
kardinališkai pjaunasi su A. 
Škėmos mintimis. Jis mato 
lankuose graikus ir dar dau­
giau. Jis rašo: ‘Ant šiukšlių 
krūvos sėdi keturmetė mer­
gaitė (“Žemė”? Vaje, kaip 
sena! J. A.) ir žiūri į debe­
sis... Norėčiau, kad mergaitė 
skristų’. Paaiškinsiu simbo­
likų — ‘šiukšlių krūva’ yra 
lietuvių literatūra, nes ki­
taip, ko ji ten sėdėtų. Nėra 
ko stebėtis A. Škėmos diti­
rambais, juk jo kūriniu bu­
vo pradėti lankai. Nebūda­
mas per daug kuklus, jis kel­
damas lankus į graikų augš- 
tybes ir pats savęs neužmirš­
ta ...”
Medžiagų šitai pastraipai J. 

Aistis yra panaudojęs iš mano 
straipsnio “Literatūros Lankų 
2-jo numerio proga”, tūpusio 
“Nepriklausomoje Lietuvoje”.

“Gaila, kad mano mintys 
kardinališkai pjaunasi su A. 
Škėmos mintimis.” Teisingai, 
mintys piaunasi, bet ne kardi­
nališkai. Ir J. Aistis, ir aš, su­
tartume sustoję ties Henriku 
Radausku. Mudu dalinai sutar­
tume sustoję ties Algirdu Land­
sbergiu, nors ir nesutinku, kad 
A. Landsbergio groteskas yra 
feljetoniškas. Panašų groteskų 
Jonas Aistis suras ir pas James; 
Joyce. Atseit, J. Aisčio ir mano 
mintys jau nebe kardinališkai 
piaunasi. J. Aistis rašo: “Jis 
mato lankuose graikus ir dar 
daugiau”. Netiksliai formuluo­
ta. Rašiau apie L. L. antrame 
numeryje spausdintų poetų po­
veikį į mane. Citavau A. Nykų- 
Niliūnų, H. Radauskų, ir H. Na- 
gio Paul Celano “Mirties Fuga” 
vertimo ištraukų. Panaudojau 
graikus ir Donelaitį sąsajos 
prasme. Kaip žinoma, “sųsa-

tokie “essays” pobūdžio raši­
niai. Jei J. Aistis yra nutaręs 
mane klaidingai interpretuoti, 
tai jo sąžinės reikalas. Bet, ne­
norėčiau J. Aisčio klaidingai 
interpretuoti. Pvz. man neaiš­
ku, ką J. Aistis vadina — “gu­
drumu poezijoje”. Ir konkre­
čiau: kaip pasireiškia “gudru­
mas” paskutiniuose A. Nykos- 
Niliūno eilėraščiuose?

Toliau J. Aistis aiškina ma­
no simbolika. Tuo jis paskati­
na ir mane paaiškinti nuosavą 
simbolikų. Becituodamas, J. 
Aistis įterpia savųjį spėjimų 
(“Žemė”? Vaje, kaip sena! J. 
A.). Pakanka priminti, kad H. 
Radauskas arba A. Landsber­
gis neįeina į “Žemės” sųstatą. 
“šiukšlių krūva” nėra apskri­
tai lietuvių literatūra, “šiukš­
lių krūva” — mūsų išeivijos 
“oficialioji literatūra”, kurios 
būdingas apraiškas iliustravau 
savo straipsnio “L. L. 2-jo nu­
merio proga” pradžioje. “Ke­
turmetė mergaitė” — kiekvie­
nas bandymas gimti iš naujo, 
kiekvienas noras ir pastaga ne­
sustingti nuosavos bambos ste­
bėjime, kiekvienas kūrėjas,, 
kuris nuolatos nori būti jaunas 
ir šviežias. “Keturmetė mergai­
tė” paliečia ir L. L. puslapius. 
Savo laiku ir J. Aistis buvo 
“Keturmetė mergaitė”. Man, 
sunku patikėti, kad J. Aistisi 
neįsiskaitė į mano rašinį. Ir 
man liūdna, kad vienas iš di­
džiausių Nepriklausomos Lie­
tuvos lyrikų nekotiruoja litera­
tūrinio optimizmo.

J. Aistis rašo: “Nėra kuo ste­
bėtis A. Škėmos ditirambais, 
juk jo kūriniu buvo pradėti 
lankai”.

Drįstu priminti J. Aisčiui: jis 
pernelyg mažai mane pažįsta, 
ir, vargu bau, jis — kvalifikuo­
tas psichoanalitikas. Todėl J. 
Aistis neatsakomingai apspren­
džia mano vidinę reakcijų į 
spausdinamus kūrinius. J. Ais­
tis naudoja pavojingą prielai- 

jos” sąvoka nesutampa su “pa­
lyginimo” sąvoka, ir sąsaja nė­
ra tik “kėlimas į augštybes”. H. 
Nagys, A. Nyka-Niliūnas, H. 
Radauskas (pasinaudoju alfa­
betine tvarka) yra poetai, ku­
rie, ir būdami skirtingi tarpu­
savy tematika ir forma, turi 
norų ir galimybes verpti lietu­
vių poezijos Ariadnes siūlų, 
prijungdami vakarietiškas tra­
dicijas. Tuo atveju, minėtinas 
ir Donelaitis: vienas iš stip­
riausių pavyzdžių mūsų praei­
ty, kur lietuviška ir vakarietiš­
ka dvasia susijungė. O kaip ži­
noma, vakarietiškos kultūros 
pradmenys slypi graikuose. Be­
je, tokių lietuvių poetų, kurie 
bando ieškoti sintezės, surasi­
me ir daugiau. Savo straipsny­
je paminėjau tilpusius L. L. an­
trame numeryje. Turbūt, J. Ais­
tis leis man pasirinkti tas stro­
fas ir eilėraščius, kurie man 
patinka, būtent tokiame žurna­
le, ir nereikalaus plačios ap­
žvalgos. Visur .toleruojami ši-
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r INSURED 
I-UPTO- 
k&od?

FEDERAL 
SAVINGS and loan association

2202 W. Cermak Rd. • Chicago MA
JOHN J. WFMP

dinį metodų, kuris gali bume­
rangu atsidaųžti į jį patį. Ko­
dėl mano kūginiu bųyo pradė­
ti L L., tegalėtų atsakyti L. L. 
redikcinis kolektyvas. J. Aistis 
vadina mano rašinį “ditiram­
bais”. Tebūnie taip. Tik, kožko- 
dėl, J. Aistis pamiršo pacituot 
šituos mano sakinius: “Tačiau 
sumeluočiau teigdamas, kad vi­
sa kuo esmi sužavėtas. Kai kas 
verčia mane pašokti nuo kėdės 
ir ginčytis.” Beje, jei J. Aisčiui 
įdomu, esu tik atsitiktinis L. L. 
bendradarbis. Pažymiu tai, nes 
tūluose straipsniuose mano 
bendradarbiavimas apšviestas 
pernelyg reikšmingai.

Ditirambais pavadintinos J. 
Aisčio apžvalgos apie kaiku- 
rias mūsų eilėraštininkes. Nors 
ir pasinaudočiau prielaidiniu 
metodu, visvien nepajėgčiau 
išaiškinti, kodėl J. Aistis tąsias 
apžvalgas parašė. Teatleidžia 
J. Aistis, kad talento sąvoka 
man nesuponuoja autoriteto

sąvokos. Todėl pagerbdama^ ir 
mylėdamas J. Aistį lyrikų, kar­
tais, protestuoju prieš J. Aistį 

‘apžvalgininkų ir recenzentų.
Paskutinę frazę galima ir 

šitaip parafrazuoti: nors ir bū­
damas kuklus, ir gramzdinda­
mas Lankus, Aistis ir pats sa­
vęs neužmiršta... Arba, pagal 
Tilvytį: Aistis eidamas ratu 
Nykų kibina dratu. Teatleidžia 
man J. Aistis šį žodžių žaidi­
mą, kurį jis pats pasiūlė.

Ir pabaigai. Tenesupyksta J. 
Aistis, kad (nors ir būdamas 
tik A. Škėma) noriu jį matyti 
tvirtų ant pjesdestalo. J. Ais­
čiui neprivalu glostyti menkys­
tų. J. Aisčiui nereikalingi sate­
litai.

Tu gražiai eini ir, pilnatį pa­
ėmus rankon,

šėmų šiaurės vėsumų neši — 
Sudreba skliautai, žvaigždės 

pusiausvyros netenka 
Ir susverdi visatos ašis.
Tepalieka šitoks Aistis.

' BENDRUOMENINIS Kanados Lietuviu SAVAITRAŠTIS

NEPRIKLAUSOMA LIETUVA,
išeinąs 8-10 puslapių, duoda daugiausia žinių apie Kanados 
lietuvių gyvenimų ir jo sąlygas. Daug rašo apie visame pa­
sauly esančius lietuvius ir okupuotos Lietuvos būseną.

1952 metais “NL” duoda plačių studijų apie Lietuvos 
sienas ir studija apie Lietuvos žemės ūkį, paremtą naujau­
siomis žiniomis iš Lietuvos.

PRENUMERATA: metams $5.50. ADRESAS: “Nepr.
Lietuva”, 7722 George St., Ville Lasalle, Montreal, P. Q., 
Canada.

ATSTOVAS (TIICAGOJE: Mr. J. Janulaitis, 3645 So. 
Emerald Avenue, Chicago, Ill.
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NELAUKITE-
RYTOJ GALI BŪTI PERVĖLU!

Jei norite užsitikrinti nuo ugnies namus, baldus, automobiliu^ 
ar šiaip ką apdrausti, reikalaukite agentę, arba brokerio, kad jis 
parūpintų jums polisą per mūsų kompaniją. Nelaimei ištikus, 

neturėsite jokių nemalonumų.
“Mes esame pirmaklasiai nariai Cnicago Board of Underwriter*”

O’MALLEY & McKAY, Inc
222 WEST ADAMS STREET KAMBARYS 1043

Telefonas CEntral 6-5208
Generaliai Agentai Šių Kompanijų: 

COLUMBIA INSURANCE COMPANY 
PEARL ASSURANCE COMPANY 
LUMBERMEN’S INSURANCE COMPANY 
MASSACHUSETTS FIRE & MARINE INSURANCE CO. 
MICHIGAN FIRE & MARINE INSURANCE COMPANY • 
AMERICAN AUTOMOBILE INSURANCE CO. 
MASSACHUSETTS BONDING & INSURANCE CO.

MUTUAL FEDERAL SAVINGS

Įsteigta Chicagoje 1905 metais.
Nuo 1905 metų ši bendrovė pergyveno karus, 
ekonomines depresijas, panikas, ir krizes ir savo 
taupytojams išmokėjo kiekvietų sutaupytų dolerį

Aukštus dividendus išmokėjo visada be 
perstojimo

Partrauksim jūsų pinigus iš kitur, jei atnešite 
savo banko knygutę.

Nelaukit—Pradėkit Taupyti šiandien!
Įstaigos valandos: Kasdien nuo 9-tos ryto iki 5 vai. po 
pietų, Ketvirtadieniais nuo 9-tos valandos ryto iki 8 vai. 
vakaro, Trečiadieniais visai neatidaroma.



DR. JONAS ADOMAVIČIUS, M.D.
(Tęsinys iš 6-to pusi.)NAUJOMS MEDICINIŠKOMS ŠLUOTOMS REVOLIUCIJĄ LIGŲ GYDYME SUKĖLUS

Kiekvienas gydytojas ir pro­
tingas ligonis labai vertina me­
dicinos mokslo pažangą išran­
dant vaistus prieš mikroskopi­
nius žmogaus niekadėjus. Vi­
sa tokių vaistų grupė vienu žo­
džiu ANTIBIOTIKAI vadina­
ma. Jų turime daugybę ir vis 
dar nauji rinkoje pasirodo, vie­
nok tik keli jų tarpe tėra ver­
ti dėmesio. Penicillinas, Strep- 
tomycinas, Aureomycinas, Ter- 
ramycįnas, Magnamyci nas, 
Chloromycetinas ir dar vienas 
kitas laikomi geriausiais šian­
dieninėje vaistų rinkoje. Tiems 
vaisiams — antibiotikams vei­
kiant, tarsi naujoms šluotoms 
bakterijų laukus švariai šluo­
jant, daugelis infekcinių bei 
užkrečiamų ligų šiandien visai 
naują eigą įgavo.

Vakar sienomis lipo, o 
šiandien — sveikas

Toks TRIPERIS, pavyzdžiui, 
dabar, antibiotikus vartojant, 
per vieną naktį pagydomas. 
Anksčiau gydytojai su gailes­
tingomis seserimis ilgas dienas, 
kartais net mėnesius, užtrukda­
vo, kol ne tik šią, nelengvai gy­
dymui pasidavusią, ligą, bet ir 
jos komplikacijas įveikdavo. 
Tokiais paliegėliais užverstos 
ligoninės negalėdavo kitomis' 
ligomis sergančiųjų reikiamai Į 
aptarnauti. O jau patys ligoniai 
—: ką čia ir beminėt — jie net 
sienomis lipdavo iš skausmo 
triperinę komplikaciją gavę. C) 
kiek jų užgesdavo širdies vož­
tuvus triperiui pagraužus... Da­
bar visa tai jau nušluota už­
marštin.

reikia galutinų išvadų 15—20 
metų palaukti, bet visvien šios 
baisios ligos dabartinis sėkmin­
gas gydymas visus džiugina.

Neįmanomos operacijos
— Realybė

Džiaugsmui galo nesimato 
žinant, jog tokios anksčiau vi­
siškai neįmanomos operacijos, 
kaip plaučių bei stemplės na­
vikų išėmimas arba širdies vož­
tuvų susiuvimas bei jų praplė­
timas, šiandien, antibiotikams 
padedant, gerose rankose yra 
ne svajonė, bet kasdieninė re­
alybė.

Net danties ištraukimas 
anksčiau kartais chronišku 
kraujo užkrėtimu baigdavos, 
dabar, antibiotikams padedant, 
viskas sklandžiai praeina.

Kas penktas mirdavo, 
o dabar šypsos

Kad ir tas mums gerai pa­
žįstamas plaučių uždegimas — 
kas penktą auką nuspausda- 
vęs, dabar praeina ligoniui be­
sišypsant. Tos ligos komplika­
cijos dar baisesnės būdavo —- 
supūliavus pleurai net geriau­
sios bet kuriam krašte klinikos 
25% atsitikimų, dažniausiai 
pačiam pajėgume jaunimo, ne- 
išgelbėdavo. šias eilutes rašan­
čiam net šešis metus knistis 
kruopščiai prisiėjo, kol pasise­
kė išdirbti sėkmingą kovos bū­
dą prieš pūlinį pleuritą. Dirb­
ti reikėjo prakaituojant, jei no­
rėjai gyvybę pačiam žydėjime 
išgelbėti. Dabar ir čia antibio­
tikai atnešė žymų palengvini­
mą.

Ne liga, o ligelė
Tuo tarpu, kai vieno kito 

mokslo nepažangūs atstovai 
nuims savo “sakė-pasakė” pe­
rinimus, nelyginant kelis syk 
atšildytą sriubą, pateikia, me­
dikai gi kas kart įmantresnį py­
ragaitį iškepa. Imkim kad ir 
SKARLATINĄ. Ji vaikų ir su­
augusių pabaiša buvo, daugelį 
savomis komplikacijomis į ka­
pus nuvarė. Dabar ji nebe liga, 
bet ligelė beliko. Tokie ligoniai 
jau net ambulatoriškai gydyti 
pradėta. Antibiotikai taip nu­
kirto visas skarlatinines kom­
plikacijas, jog skyriai, lūžę nuo 
tokių ligonių, dabar visai ištuš­
tėjo.

Džiaugtis verta
Net pašokti iš džiaugsmo ver­

ta, žinant, jog buvusios veik ne­
pagydomos ligos, kaip subaku-
tims bakterinis endokarditas 
bei pneumokokinis meningitas 
dabar jau lengviau įveikiamos, 
ypač paskutinioji.

Anksčiau liemolytinių strep­
tokokų kraujo užkrėtimu ser­
gančiųjų virš 75% mirdavo, o 
dabar toks ligonis vos kas de­
šimtas akis amžiams užmerkia.

Net iš seno žmoniją perse­
kiojantis sifilis ir tas nuo anti-

Net džiova džiūti pradėjo
Sena teisybė, jog džiova ne­

pagydoma, dabar praeities pa­
saka virto. Dabar ne ligonis, 
bet pati džiova džiūti ėmė an­
tibiotikus vartojant. Senoviš­
kas gydymas poilsiu, maistu ir 
tyru oru buvo ir paliko labai 
geras, bet ne visada pakanka­
mas. Operacijos kai kuriais 
plaučių džiovos atsitikimais es­
ti būtinos. Ligoto plaučio ar jo 
dalies prašalinimas, antibioti­
kams nepadedant, vargu gerai 
baigtųsi. O ir ligonio neoperuo­
jant antibiotikai džiovininkui 
daug padeda — iš karto net 
trims naujais vaistais gydant, 
tūkstančiams blėstančių gyvy­
bių šypsnys gražinamas. Tokie 
žmonės, juose džiovai sudžio­
vus, pradeda, tarsi gėlės po lie­
taus, atsigauti.

Diagnozas lengvas, bet 
mirtis karti

Kartais net iš tolo gali nu­
statyti diagnozą pvz. Meningo- 
kokinio kraujo užkrėtimo—vie­
nos rimčiausių ligų, kur ne va­
landomis, bet minutėmis žmo­
gus pribaigiamas. Anksčiau vi­
si be išimties tokie ligoniai mir­
davo, o dabar, laiku pradėjus 
gydymą, 90% jų išgelbėjama.

biotikų sukežo. Nors dar anks-jTik čia net pusę valandos pavė- 
to^a jį nugalėjus džiaugtis —• luotas gydymas, neša tikrą mir­

tį tiek vaikui tiek suaugusiam.

(Tęsinys 7-ame pusi.)
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SOLTISI

į COOKING" WITH

TERMSTO SUIT YOUR

WE'VE GOT IT!
I BRINGS YOU AUTOMATIC G-E "SPEED

RANGE REFRIGERATOR-FREEZER
E

TERMS

Timer—

COME IN AND SEE THIS RANGE TODAY!SEE OUR GENERALCOMPLETE ELECTRICLINE OF APPLIANCES
n

HI-SPEED CALROD® 
UNITS—five exact speeds! 
One EXTRA-Hi-Speed 
unit for extra-fast starts!

PUSH-BUTTON CONTROLS 
—cook with your finger­
tips! A different button 
for each cooking speed!

AUTOMATIC OVEN TIMER 
-—turns your oven ON 
and OFF. Lets your din­
ner cook all by itself!

BIG MASTER OVEN 
—gives perfect baking 
and roasting results. 
Waist-high Super Broiler!

— 6-quart deep-well Thrift Cook> r—Electric Minute 
Automatic Oven Light—No-Stain Oven Vent—and lots more 
to give you all the pleasures of fast, clean, exact General 
Electric "Speed Cooking"!

and furniture

UtUn

■■

Push-Button 
Controls!

Įrnib iirtin 6-1 null*'

C0N™S X™

New distinctive styling combined with 
startling mechanical features give you 
the finest in beauty, convenience and de­
pendability. You’ll really have to see it, 
to appreciate this wonderful new G- 
Refrigerator-Freezer!

2 APPLIANCES IN I
1. Real food freezer

2. No-defrost refrigerator

Includes these amazing features I
Roto-Cold Refrigeration gives you more 
Uniform cold refrigerator section!
Mol>t-Cold food storage keeps food 
garden-fresh . . . even uncovered!

No Defrosting, because frost never 
builds up in refrigerator section!
Bigger, Roomier than ever. 20% more 
storage space per sq. ft. of floor space 
than older models!
Butter Conditioner keeps a whole pound 
of butter or margarine just right for 
easy spreading! Adjustable control.
Aluminum Space Maker Door Shelves 
for easy-to-reach storing of frequently 
used-items! All shelves aluminum!
Redi-Cube® Ice Trays let you pick out 
one cube at a time or as many as you 
like!

CONVENIENCE
•G.' < 5 ■

HOME APPLIANCES

Model LM-95K
9.5 cu ft

HS1BMK
1 REAL FREEZER PLUS REFRIGERATOR!

Diagnozas tuč-tuojau turi būti 
nustatytas jokių tyrimų neda- 

• rant, laiko negaišinant, ir rei- 
' kiamų vaistų su antibiotikais 
kombinacija turi būti suduota 
dar ligoniui esant savo namuo­
se ar gydytojo kabinete, o tik 
po to sergantysis geron ligoni­
nėn siunčiamas.

Dar visa eilė kitų ligotų sto­
vių šiandien sėkmingai sutvar­
koma antibiotikus naudojant. 
Čia dar kraujo transfuzija bei 
uždaros sistemos anestezija vy­
kusiai talkina.

Viskas seniai aprašyta, 
tik neįvykdyta

Veik visos šiandien, palygin­
ti sėkmingai, atliekamos ope­
racijos yra bandytos ir aprašy­
tos keliasdešimt metų atgal. 
Nieko čia toj srity ypatingai 
naujo neišrandama — tik ank­
styvesniųjų darbus pasiskai­
čius, daug sėkmingiau atkarto­
jama pirmesnių jų gydytojų da­
linai nepavykę bandymai. O 
jie nepavyko todėl, kad tadai 
gydytojas po ranka neturėjo 
antibiotikų bei kitų virš minė­
tų pagelbininkų.

Taigi, tiesiog revoliucija li­
gų gydyme prasidėjo antibioti­
kus išradus ir juos laiku tinka­
moj vietoj pavartojus. Tik mes, 
taip geras žinias išgirdę ir džiū­
gauti pradėję, nepamirškim 
vieno ir svarbiausio ... gero 
gydytojo. Mat, jis vienas žino 
tinkamą laiką ir reikiamą vie­
tą antibiotikų pavartojimui.

Gydytojui su naujomis 
mediciniškomis bėdomis 

besigrumiant
Kad ir kaip peilis būtų pa­

rankus duonai riekti bei iš me­
džio gražioms stovylėlėms 
drožti, vienok juo negalima 
pvz. smuiko orkestre pavaduo­
ti. Tas pats yra ir su antibioti­
kų vartojimu. Nors jie padeda 
žmogui su daugeliu ligų švariai 
susidoroti, tačiau jais negalima 
per daug pasitikėti — pačiam 
gydytis gydytoją pamiršus. An­
tibiotikus vartojant susidaro 
tiek nenumatytų sunkenybių, 
kad net specialisto galvai rū­
pesčio pakanka, kol viskas vy­
kusiai išnarpliojama.

Ne visas ligas antibiotikai 
užkabina

Deja, tikros mediciniškos 
bėdos atsirado pastebėjus, jog 
ne visas ligas antibiotikai vie­
nodai veikia. Kiekviena bakte­
rijų rūšis turi būti atitinkamu 
vaistu gydoma, kitaip nieko ge­
ro iš antibiotikų nelauktina. O 
ir tada ne visos jos antibioti­
kams pasiduoda.

Kaip dailininkas iš atskirų 
spalvų bei vykusių jų mišinių 
pasigėrėtiną paveikslą nutapo, 
taip gabus gydytojas, vykusiai 
atskiroms ligoms — bakterijų 
rūšims reikiamus antibiotikus 
bei jų kombinacijas parinkęs, 
žmogui sveikatą gražina. Kaip 
spalvos, taip ir antibiotikai ne 
visi vienodai gerai į mišinius 
tinka — kai kurie jų “piaunas” 
— vienas kitą naikina.

Tas tinkamą vaistą tinkamoj 
(Tęsinys 8-ame pusi.)

7—NAUJIENOS, CHICAGO 8, ILL.

MODEL LH-11K—11 cu ft

REFRIGERATOR 
FREEZER

WONDERFUL NEW FEATURES INCLUDING!
Roto-Cold Refrigeration. Cold air circulates in refrigerator sec­
tion so that all parts of it are uniformly cold!
No Defrosting. Frost never builds up in the refrigerator section! 
Moist-Cold. High humidity keeps foods extra-fresh . . . ©veD 
without covering—yet refrigerator walls stay dry!
Bigger, Roomier Than Ever. Has 39% more storage space per 
square foot of floor space than older models!

So new and beautiful I So different I You'll be amazed!

io
v • -J

2647 W. 51st. ST HEmlock 4-7095
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(Tęsinys iš 7-to pusi.) tikusio antibiotikų vartojimo • tiku vartojimo aukomis. Tad plaučiuose grybai—grybeliai, tu, lietuvi, rimčiau susirgęs, tiRpradeda ponavoti, o su jais ir subrendusio darbininkp-gydy- patyrusiam gydytojui rodą sunki.Didesnės ligoninės kasdien : uaiu<», gaumai ovt turi vargo su netikusio antibio-1 negales sulikviduos.
vietoj pavartojimas gydytojus ir kamuoja — taip sparčiai an­tibiotikais gydymas progresuo­ja, jog eilinis gydytojas sun­kiai besuspėja įkandin. Gerose ligoninėse sudaromos specia­listų grupės, įskaitant ir far­macininkus, kuriems paveda­ma moksliškai tirti antibiotikų veikimas paskirose ligose. Gau­tus tyrimo davinius jie prane­ša likusiems gydytojams.

Mediciniškos menkystosRodos palaima turėtų lydėti žmones taip gerus vaistus išra­dus, o čią^tiesiog priešginybė išryškėjo — mediciną nauji sunkumai užgulė. Visą tai, di­džia dalim, dėl mediciniškų menkystų atsirado — nesąži­ningieji pradėjo ne laiku ir ne vietoj antibiotikus vartoti. Ta­da ligonis iš antibiotikų ne tik jokios naudos neturi, bet jį įvairios ligos bei jų komplika­cijos senovišku atkaklumu ata­kuoti ima.
Bakterijom gegužines 

keliantSu rimtu ligoniu rimtas gy­dytojas skuba galvos nepame­tęs — jis ne tik bakterijų rūšį ištiria, bet ir tų nenaudėlių jautrumą visai eilei antibioti­kų išbando. Pasirodo, kad vie­na rūšis bakterijų vienuose an­tibiotikuose tiesiog maudosi, žaidžia, net dauginasi, kituose, gi, tarsi nuoduose, tuoj susirie- tusios jos žūsta. Įdomu, kad ta pati bakterijų rūšis pas tą pa­tį ligonį gyvendama bei pas ki­tą sergantįjį atsidūrus, gali sa­vo jautrumą vaistams keisti. Žiūrėk, tokią džiovą ar kitą li­gą begydant, jau net arti galo dasivarius, nei iš šio, nei iš to, negali ligos pribaigt. Ligonis, tarsi iš naujo susirgęs, menkė-' ti pradeda. Bakterijų jautru­mą vartojamam antibiotikui patikrinus, pasirodo — jos net gegužines keliančios — pui­kiausiai gyvuojančios vaistuo­se, nuo kurių pirmosios jų ge­neracijos žūdavo, šis reiškinys išsiaišinta sekančiai — bakte­rijos nėra taip lengvai sunaiki­namos; bėdai atėjus jos išaugi­na naują savo vaikų rūšį — vi­sai atsparių jų protėvius išžu- džiusiam vaistui. Toks reiški­nys medicinoje MUTACIJA va­dinamas.Tikras galvosūkis gydytojui prasideda, kai žmogų užpuola ne viena, bet kelios bakterijų rūšys iš karto. Tada gydymo sėkmingumas labai daug nuo gydytojo patyrimo pareina.
žmogžudysteSuprantama, kad gydytojas visais atvejais pavartos tik to­kius antibiotikus, nuo kurių bakterijos žūva, o ne kuriuose savo vaikus anos maudo. Tie­siog žmogžudystė būtų vartoti tokį vaistą, kuriame bakterijos besiperėdamos ligoniui paka­synų maršus grotų.

šmikšt-pašmakšt gydymasO kaip visa tai nustatysi, kaip bakterijų mutacijas sužinosi, kaip ligoniui galimai geresnį
8—NAUJIENOS, CHICAGO 8, ILL. 
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gydymą pravesi bakterijų jau­trumo nclirdani.as?>. Juk tau bakterijos nep atsakys kokio meniu jos nemėgsta. Iš akies, I gi, — šmikšt-pašmakšt — gy­dant tik pasakose pagydoma. Gyvenime taip besielgiant, pa­prastai, pro šalį prašaunama. Žinoma, kalbame čia apie rim­tas ligas, kai žmogui “Būti ar nebūti” prieš akis atsistoja. Jo­kio čia “... atsiprašau ...” ne- pagydžius negali būti. Tik ap- j akeliams besiteisindamas —• “... ligonis neatlaikė ...” gali akis dumt. Panašūs pasiteisini­mai tik po protingo gydymo šiandien priimtini.Banaliuose susirgimuose, tie­sa, niekas bakterijų jautrumo netiria, bet ten ir antibiotikų visai duoti nereikia. Rimtas gy­dytojas tokiais atvejais ir ne­duoda. 0 jei kuris ir susigundo duoti vaistą ten, kur jo nerei­kia, tai jis jau ne mediciniškais sumetimais taip elgiasi.
Gydytojo patyrimas nuo 

mirties gelbstiKas, gi, darytina, kai žmogų atveža, pvz. smegenų uždegimu negaluojantį, kur ne dienomis, bet valandomis žmogui mirtis artėja? Nesąmonė būtų laukti kelias dienas bakteriologiško tyrimo davinių gydymo nepra­dėjus. Tokiais atvejais tuojau tiriamas smegenų skystis, sten­giamasi galimai tiksliau nusta­tyti bakterijų, smegenų užde­gimą sukėlusių, rūšį. Ne visada tuč-tuojau tai pasiseka, o gy­dymas reikia ir tinkamas ir tuoj pradėti, nes nuo to parei­na, ar už dienos ligonis dar al­suos. Tik tokiais atvejais ir su­žiba gydytojo meniškas suge­bėjimas — apsimoka būti pa­tyrusiu. Vadovaujantis ligos is­torija, apžiūrėjimo daviniais bei minėtu gydytojo patyrimu, parenkamas tinkamiausias vai­stas. Vėliau, pagal'gautus jaut­resnius bakterijų tyrimo davi­nius, sureguliuojamas tolimes­nis ligonio gydymas.
Duok gero, tik ne per daugNors ir kaip geri antibiotikai bebūtų, per daug jų duoti ne­valia. Gal kam ir keista atro­do, kaip gali sviestas košę su­gadinti — geri vaistai pakenk­ti, bet čia praktika parodė, kad ilgais mėnesių mėnesiais net metais antibiotikus vartojant, kaip dabar ne retai pasitaiko, bakterijas padaro atsparias vaistui — rezistencija išsivysto. Tada bakterijos išmoksta gy­venti antibiotike laisvai plūdu­riuodamas; anksčiau jas žu­džiusį vaistą, jos pradeda sau už duona vartoti.Ar ir dabar dar nesupranti, kaip tu savižudiškai elgiesi be reikalo antibiotikus priiminė­damas?! Tu bakterijas išmokai per anksti gyventi antibiotiko nebojant. 0 kai jos tave mirti­nai smaugt pradės — kai tu rimta liga susirgsi, tada tau jau nebus pagalbos, nes geriausi vaistai, per tavo neapdairumą, bus jau bakterijų duona tavam kūne virtę.0 ir pats žmogus, per ilgai antibiotikus vartojant, pasida­ro tiems vaistams jautrus — jis tinti ima, jį išberia. Pakartoti­nam reikalui esant, jau tu tų vaistų negalėsi vartot. Dėl lie­

tojo dairykis — tik jis, įgudu­sią ranka antibiotikus valdy­damas, galimai švariai tavas
PROGRESS BALDŲ BENDROVĖS DIDESNĖS PREKIŲ VERTYBĖS IR GERESNIS PATARNAVIMAS 

PALAIKO PILNĄ VISUOMENĖS PASITIKĖJIMĄ

Kurie iš Tamstų nežinojote ar neturėjote progos čia pirktis, su 
pirmu apsilankymu liksite pilnai patenkinti. Pabandykite sykį, tik­
rai tapsite pastovūs klijentai dėl rakandų, televizijos aparatų, šal­
dytuvų, plovyklų, kilimų, vaikams rakandų ir t. t.

ERDVIĄ IR PATOGIĄ 
seniausią 

LIETUVIŲ BENDROVĖS 
KRAUTUVŲ

Prekės pilnai garantuotos. Lengvi išsimokėjimai pritaikomi 
visiems. Atsilankykite visi į šią

4181-83 Archer Avė.
Tel. LAfayette 3-3171

Brighton Parko Kolonijoje

Žinokite kodėl vis daugiau 
šeimų taupo čia

Mūsiškis santaupų skyrius yra tinkamiausias In­
vestments pinigu, kuriuos šeimos turi investuoti 
atsargiai — pinigu vaikams mokslui užtikrinti,, na­
mui nusipirkti, savo gyvenimo saugumui sustiprinti. 
Žiūrėkite į apdraustas čia santaupas kaip į savo 
šeimos finansinės ateities svarbią dalį.UNIVERSAL SAVINGS& LOAN ASSOCIATION

1800 So. Halsted St. Chicago 8, Ill.
Telefonas: HAymarket 1-2028

VALANDOS: Pirmadieniais, antradieniais ir penktadie­
niais nuo 9 ryto iki 4 vai. vakaro. Ketvirtadieniais 
nuo 9 ryto iki 8 vakaro. Trečiadieniais uždaryta, 
šeštadieniais nuo 9 vai. ryto iki 3 vai. po pietų.

NEMOKAMAS PARKING LOT 1804 SOUTH HALSTED

INSURED

Diena Ateis - Būsi Linksmas Sutaupęs 1
Taigi pradėk taupyti šioje lietuviškoje įstaigoje. 

BRIGHTON SAVINGS moka 3% pelno

Kiekvieno taupytojo indėliai yra apdrausti iki $16,800.08BRIGHTON SAVINGS and LOAN ASS’N. I
4071 Archer Ave., į vakarus nuo California Ave.

Telefonas: LAfayette 3-8248
CHARLES ZEKAS, Secretary

OFISO VALANDOS:
Pirmad., Antrad., Penktad. ir šeštad. 9:00 ryte iki 4:30 po pietų. H 

Trečiąd. 9:00 ryte iki 12 v. dieną. Ketvirt. 9:00 ryte iki 8:00 vak.GARSINKITĖS “NAUJIENOS E’’
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TEN, KUR SUKRAUTI VISO PASAULIO MOKSLO LOBIAI
LONDONAS. — Britų Muzie­

jus yra garsus ne tik Londone 
ir Anglijoj, bet ir visame pa­
sauly, kadangi iš jo visiems 
mokslams yra be galo didelė 
nauda. Tai milžiniška mokslo 
šaltinių įstaiga, kurggalima ra­
sti žinių apie civilizacijos vys­
tymąsi nuo seniausių amžių li­
gi moderniųjų laikų, visose pa­
saulio šalyse.

Šitą muziejų jau keletą kar­
tų esu aplankęęs, tikėdamasis 
šiame mokslo ir senienų loby­
ne surasti ir lietuviškų ekspo­
natų, bet, deja, nepastebėjau. 
Šiuokart vykau specialiai ap­
žiūrėti tik spausdintų knygų 
skyrių, nes girdėjau, kad tame 
skyriuje ..galima rasti ir lietu­
viškų leidinių. Išgaunu vienai 
dienai leidimą ir sargui pravė­
rus su “Reading Room” užrašu 
duris, patenku į skaityklą. Tai 
nemažas apvalus statinys, ku­
ris yra muziejaus viduryje su 
32 metrų aukščio kupolą. Sa­
lės,sienos ir gretimi kambariai 
yra panaudoti knygoms sudėti. 
Salės viduryje spintose sudėti 
knygų katalogai ir į kraštus ei­
na eilės ilgų stalų, prie kurių 
yra 458 sėdimos vietos. Skaity­
klos salė turi per 42 metrų 
skersinio piūvio, ir ji yra pa­
statyta 1854-57 metais, čia yra 
milijoninės vertės knygų rinki­
nys, kuris bene bus vienas iš 
didžiausių visame pasaulyje. 
Skaitykloje knygomis gali pasi­
naudoti visi, bet į namus neš­
tis neduodama. Tuoj puoliau 
žiūrėti įvairius katalogus, ku­
rių yra tūkstantis su viršum, 
norėdamas sužinoti, ką čia ..ga­
lėsiu rasti lietuviško. Atskiro 
katalogo lietuviškoms knygoms 
nėra, jos tik surašytos įvai­
riuose kataloguose, kurie su­
skirstyti metais ir pagal auto­
rių pavardes. Kataloguose ra­
dau sužymėta nemažai lietu­
viškos dokumentacinės me­
džiagos ir įvairių laikų knygų. 
Yra ir gana senų dokumentų, 
pvz. “Codex diplomaticus Lith- 
uanie 1253—1433 m. arba ‘‘‘Sta­
tut Wielkiego Xiestwa Litews- 
kiego 1588 r” išleistas AVaršu- 
voje 1648 metais. Senų laikų 
dokumentai, knygos ir žemėla­
pių rinkiniai yra atspausdinti 
lotynų, lenkų ir rusų kalbomis. 
Vėlesnių laikų — vokiečių, 
prancūzų ir anglų kalbomis. 
Yra ir pirmųjų lietuviškų kny­
gų, išleistų rusų caro laikais 
Lietuvoje, išleistų užsienyje ir 
vėliau, jau nepriklausomoj Lie­
tuvoj. Paskubomis suregistra­
vau keletą knygų, būtent vieną 
gana seną knygą, išleistą rusų 
kalba, “Aušros”, “Varpo” ir 
“Darbininkų Balso” komplek­
tus, po pora mokslinių knygų, 
išleistų Dr. šliupo ir Dr. Basa­
navičiaus. Knygas atnešė visas, 
bet “Aušros” ir “Varpo” kom­
plektų neteko pamatyti, nes 
ties tais pavadinimais ant re­
gistracijos lapelio buvo nema­
lonus užrašas “Destroyed”. 
Gaila, kad tokie vertingi kom­
plektai buvo sunaikinti ir rei­
kėtų susirūpinti, kad tokio ne-

“Darbininkų Balso” pusla­
pius pavarčius

Komplekte, pradedant ’ pir­
muoju numeriu, yra įrišti 9 
“Darbininkų Balso” numeriai, 
išleisti 1901—1903 metais. For- \ 
matasė6x5 colių, 38 puslapių su 
spalvotais viršeliais. Ant pir­
mojo viršelio numerio užrašy­
ta “No. 1. Darbininkų Balsas.. 
Lietuvos darbininkų laikraštis, 
išleidžiamas Lietuviškosios So- 
cial-Demokratų Partijos. Ne­
periodiškai” Adresas Red. ir 
Adm. Mr. John Peterson, Li- 
brairie Jaques et Co., 1 rue Ca­
simir Delavigne, Paris. Ant an­
tro lapo užrašas “1 metai. Lie­
pos mėnuo. 1901. Nr. 1.

Antro numerio, išėjusio tik 
po pusės metų, t. y. 1902 m. 
sausio mėn., adresas ir pavadi­
nimas tas pats. Naujas dalykas 
tik tas, kad pažymėta kaina, 
būtent 10 kapeikų. Numeris 
trečias išleistas jau žymiai grei­
čiau, būtent tų pat metų kovo 
mėnesį.

Numeris 4 išleistas gegužės 
mėnesį ir kaina yra pažymėta 
15 kapeikų, šiame numeryje 
pranešama, kad patogumo dė­
lei atidaromos “Darbininkų 
Balso” atstovybės: Chicągoje—■ 
Vincas Mišeika ir Londone — 
B. Normantas. Toliau pažiūrė­
jus į išleidimo datas, iš prane­
šimų matosi, kad laikraštis ei­
na normaliai kas du mėnesiai.

Nr. 7, kuris išėjo 1902 metų 
pabaigoje, praneša skaityto­
jams naują redakcijos ir admi­
nistracijos adresą, būtent Mr. 
J. Lizdeika, 28, Gray St., Silver- 
town — London, E., England. 
Dar sužinoma, kad ten pat yra 
įsikūrusi Darbininkų Draugys­
tė ir steigiamas lietuviškas kny­
gynas. Pabaigoje komplekto 
^esamieji du paskutiniai nume­
riai jau yra išleisti Anglijoje, 
1903 m. pradžioj, sausio ir ba­
landžio mėnesiais.

Taip pat tam didžiuliame 
knygų lobyne yra ir 1896 metų 
Lietuviškos Socialdemokratų 
partijos programa.

“Darbininkų Balsas” -buvo 
pradėtas leisti prieš 50 metų. 
Jame yra gana daug žinių iš 
įvairių kraštų darbininkų gy­
venimo. "Nors ir senos ^žinios, 
bet pasiskaityti gana įdomu ir 
susidarai realų iš tų laikų dar­
bininkų gyvenimo vaizdą.

—V. Vytenietis

SIUNTINIAI J 
LIETUVA

visus mokesčius 
čia sumokėjus . e

100% apdrausta

DRABUŽIAI 
^GYDUOLĖS 

ir t. t.

Jūsų giminės gauna .be 
jokių jiems išlaidų

CENTRAL PARCEL 
SERVICE, INC.

220 SO. STATE ST., CHICAGO 
Tel. WAbash 2-9354

Atdara šeštadien. iki 1:30 popiet, v *

KUR GALIMA UŽSISAKYTI ‘DARBĄ’'
I 

žurnalo “Darbas” metinė prenumerata' $1; pavienio nume- i 
rio kaina 25c. Lietuvių Darbininkų Draugijos nariai žurnalą 
gauna nemokamai. Skaitytojų patogumui, sekamos įstaigos I 
bei asmenys sutiko platinti “Darbą”, t. y. priimti prenume- ii 
ratas ir pardavinėti pavienius numerius: ~ S

jį 
CHICĄGOJE: (1) “Naujienos”, 1739 So. Halsted St.

(2) V. B. Ambrose, 927 W. 34 Pl.,< Chicago 8, Ill. «
(3) J. Kundrod, 3902"So. Albany Ave., Chicago 32, Ill. 

DETROIT: A. Kulesienė, 3948 Risdon, Detroit 16,'Mich. 
BROOKLYNE: (1) A. Buivydienė, 8620—75th St., Woodhaven,.L. L j

(2) B. Spudienė, 8833 Elert Lane, Woodhaven. t
CARNEGIE, PA.: Mrs. E. Shurmaitis, 708 Doolittle St., E. Carnegie 4 
CLEVELAND: W. Ukertis, 1322 E. 89th St., Cleveland 6. i
BALTIMORE: K. Matuliauskas, 1519 W. Lombard St., Baltimore 23 
AKRON, .OHIO: N. Trumpikas, 773 Bisson Ave., Akron 7. $
PHILADELPHIA: Wm. Burton, 2014 Orthodox St. 
ROCKFORD, ILL.: Rose Buches, 512 Brook Road. 
SHAMOKIN, PA.: J. D. Taunis, 411 No. Shamokin St. >
WILKES-BARRE, PA.: J. V. Stanislovaitis, 86 Amherst Ave. > 
MONTELLO, MASS.: (1) K. Venslauskas, 12 Andover St.

(2) P. Krušas, 141 Sawtell Ave. $
CAMBRIDGE, MASS.: (1) L. Silkinis,-783 Main St. ‘ - $

(2) Vincent Spa, 233 Portland St. *
NORWOOD, MASS.: F. Ramon, 1118 Washington St.
SOUTH BOSTON: “Keleivis”, 636 Broadway : - •„
KANADOJE: (1) K. Lukoševičius, • 35 Wilson St., Hamilton,

Ontario, Canada. *
(2) P. Shimelaitis, 1271 Alard St., Verdun, (Montreal) | 

ANGLIJOJE: A. Zamžickas, 26 Devonport Rd., London W 12 Eng’d. 
AUSTRALIJOJE: “Australijos Lietuvis”, 35 Cator St., West Hind- 1

marsh, Adelaide, S. E. Australia. " I
Bet parankiausia užsisakyti tiesiog, rašant laišką ir siunčiant pini­

gus Lietuvių Darbininkų Draugijos Sekretoriui šiuo adresu:
N. JONUŠKA, 15 Cotton St., Roslindale, Mass.

land .• • • here’s the cleaner 
with twice the cleaning power 
makes your cleaning easier, faster!

APE X STRATO-CLEAN ER
TWICE THE CLEANING POWER 
ON THE RUG...ABOVE THE FLOOR!
Cuts your cleaning work 
in.half.. .and its. easy lid 
removal ends clumsy lifting 
to replace the throw-away 
dust bags... you can change 
them in a "jiffy”! The com­
plete set of Apex designed 
cleaning tools do tasks you ) 
never thought possible! TOOL KIT

SEE DEMONSTRATION THAT WILL AMAZE YOU ! I

F
QniTIQ HOME APPLIANCES 
jOllk I I O AND

2647 West 51st St.

FURNITURE
HEmlock 4-7095

laimingo likimo nesulauktų ir 
kiti rinkiniai.
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RUSŲ LITERATŪROS ATSIRADIMAS
Tokiu pavadinimu SSSR lite­

ratūros institutas išleido D. S. 
Lichačevo 239 puslapių veikalą. 
Veikalas skirtas mokykloms.

Knyga “Rusų literatūros' at­
siradimas” parašyta prisilai­
kant komunistų partijos litera­
tūrai nustatytos linijos. Joje ne­
pamiršti ir rusų komunistinio 
imperializmo tikslai. Jiems taip 
pat prisitaikyta. Tad veikalas, 
kaipo toks, rusų komunistų 
spaudos išgirtas (Žiūr. š. m. “Iz- 
vestija” Nr. 106).

Iki šiol rusų žodinės ir rašyti­
nės literatūros žinovai rimtai ir 
pagrįstai įrodinėjo, kad senovės 
(X—XII amž.) rusų žodinė li­
teratūra (kaip antai liaudies 
dainos, įvairūs pasakojimai, bi- 
linos ir visa kita, kas apima liau­
dies žodinės literatūros kūry­
bą) yra atsiradusi, vienaip ar 
kitaip, bendradarbiaujant ar 
santykiaujant su kaimyninėmis 
tautomis. Kitų tautų įtakoje, jų 
liaudies kūrybą pamėgdžiojant, 
arba ją pasisavinant, o ir ją 
originaliai kuriant, atsirado ru­
sų žodinės literatūros kūriniai. 
Didelę ir skatinančią reikšmę 
rusų literatūros pradžiai yra pa­
dariusi ano meto Bulgarijos ir 
Bizantijos kultūra. Ji net padė­
jo pagrindą rusų kalbai vysty­
tis, augti. Rusų tautos krikštas 
turėjo čia lemiamą reikšmę.

Dabar D. S. Lichačev atmeta 
menamai tas buvusias klaidin­
gas teorijas, nes jos nesideri­
nančios su komunizmo pagrin­
dais.

D. S. Lichačev tuo klausimu 
šiaip pasisako:

“Rusų literatūra atsirado ne iš 
karto. Ji kaip grožinės raštijos kū­
ryba brendo per ištisus šimtmečius. 
Rusų literatūra atsirado ne kaipo per­
kėlimas pas mus Biznatijos arba bul­
garų literatūros kūrinių, — ne me­
chaniniu būdu ar atsitiktiniu keliu, 
— ne krikščionybės priėmimo pasė­
koje ir ne kaipo verstinė literatūra. 
Ji gimė būtinybe dėl buvimo seno­
vėje rusų žemėje feodalinės tvarkos 
ir klasėmis pasiskirsčiusios visuome­
nės, tos tvarkos pareikalavimams”.

Toliau D. S. Lichačev teigia, 
kad tos grožines kūrybos pasi­
rodymas buvo paruoštas rusų 
kalbos raida, jos brendimu. Pir­
moj eilėj toji liaudies kūryba 
pasirodė žodžiu ir ji sudarė pa­
grindą atsirasti raštijai. Susi­
mezgę kultūriniai santykiavimai 
su Bizantija ir Bulgarija tik pa­
greitino rusų senovės literatū­
ros savarankų vystymąsi, bet 
jokiu būdu nebuvo jie jos atsi­
radimo priežastimi ar pagrin­
du, bet tik šalutiniu ir antra­
eiliu skatinančiu akstinu.

Toliau Lichačev pripažįsta, kad 
senovės visuomenėje pradžioje 
dar nebūta klasėmis pasiskirs­
tymo, todėl pirminė liaudies žo­
džiu kūryba negalėjo būti kla­
sinė.

čia Lichačev lyg pats sau 
prieštarauja 1 savo teigimams, 
kad literatūra atsirado klasėmis 
susiaižėjusios visuomenės pa­
reikalavimams. Suprask, ji atsi­
rado dėl visuomenėje einančios 
klasių kovos.

Jis sako, kad mitai, legendos, 
apeiginės įvairios dainos ir t.t. 
galėjo atsirasti kitu keliu. Ji, 
kaipo tokia, ne dėl klasių ko­
vos buvimo atsiradusi, tiko ir 
tarnavo visai tautai. Bet jau 

vėlesnių laikų liaudies žodžiu 
kūriniai, kurie atsirado dėl feo­
dalinės tvarkos ir visuomenės 
suaižė j imo klasėmis, tokie kū­
riniai nebuvo vartojami visos 
tautos, nes tos tautos klodas, 
gyvenąs svetimu darbu kaip 
eksplotatorius-išnaudotojas, liau­
dies tokius kūrinius smerkė. Ka­
dangi, anot jo, visuomenėje 
viešpataująs luomas tais laikais 
buvo neskaitlingas, silpnutis, tai 
jis negalėjo, nepajėgė liaudies 
kūrybos tramdyti, jos užgniauž­
ti... ar kontroliuoti... Bet tokie 
žodžiu literatūros kūriniai, ku­
riais buvo apdainuojama, atpa­
sakojama kunigaikščių, feodalų 
ideologija, tie kūriniai neturėjo 
pasisekimo ir savaime prany­
ko... Liaudies žodinė kūryba, kur 
buvo persunkta kovingumu su 
prispaudėjais, išnaudotojais, ki­
tais niekadėjais ir kur apdainuo­
ti tų kovų didvyriai, tuos iš­
naudotojus negalėjusieji, tas 
liaudies didvyrių istorinis epos 
patarnavo rusų tautos užsieniuo­
se užsimojimams nes jis buvo 
skatinantis įsisąmoninti patrio­
tizmą...

Sakytume, jis ir dabar tinka 
ir vartojamas rusų-komunistų 
imperializmo tikslams. Tokiems 
tikslams, kurie netarnauja liau­
dies gerui, nes jie nieko jai ne­
duoda, nors tuos tikslus siekian­
tieji komunistai veidmainingai 
liaudžiai daug žada ir jos vardu 
tų imperialistinių tikslų siekia.

Tokios pat imperialistinės 
minties vedamas, D. S. Licha­
čev pabrėžiamai sako, kad rusų 
liaudies žodinė literatūros kūry­
ba yra apdainavusi savo daino­
mis tik tuos didvyrius, kurie iš 
karo žygio grįžo laimėtojais, 
priešus sudraudusieji. Liaudies 
kūryba nutyli, arba pašiepiami 
atsiliepia, apdainuoja feodalų 
tarpusavius jų kivirčius.

Mat, kokios būta “patrioti­
niai” ir “klasiniai” susipratusios 
rusų liaudies... todėl ji iki šiol 
kenčia komunistų vergijos jun­
ga...

Lichačev sako, kad rusų liau­
dies kūryba yra apdainavusi to­
kius rinktinius didvyrius kuni­
gaikščius kai Aleksandras Nevs- 
ki, Danila Galicki, Martisla 
Udaloi ir kitus. Mes žinome, kad 
visi čia sakyti rusų kunigaikš­
čiai buvo rusų imperializmo pra 
dininkai. Dabar rusai komunis­
tai labai jais didžiuojasi ir juos 
“šventais” nori įpiršti ir kitoms 
tautoms.

Čia pasakyta tik keletas pa­
stabėlių apie veikalą “Rusų li­
teratūros atsiradimas”. Pats 
veikalas, kaipo toks, mums nau­
jo nieko nepasako. Jis tik pri­
kišamai dar pakartotinai įrodo 
kokiuose varžtuose yra atsira­
dusi SSSR, kartu ir pavergtos 
Lietuvos, literatūra ir mokslas.

Komunistai eidami imperializ­
mo keliu visais būdais ir keliais 
perša rusams nacizmo dvasią; 
dirbtinai sukelia tuščią pasidi­
džiavimą ; nebūtais darbais ir 
nepagrįstai įrodinėja rusus bu­
vus praeity ir dabarty visame 
pirmūnais ir nieku būdu kitų 
tautų nepamegdžiojusius; nie-
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ko iš bet kurios kūrybinės sri- ginamai geresni Pleistrai už bū­
ties iš kitų nepasisavinusius.

čia rusai komunistai nėpaly- fazanus.
vusius hitlerinius burbulus —

—J. Vlks

LIETUVIŠKA ĮSTAIGA

PASIMATYKITE SU 
STANLEY LITVINU

APIE JŪSŲ INSULIACIJOS 
PROBLEMAS

DABAR YRA LAIKAS ĮRENGTI 
SAVO NAMĄ ŽIEMAI* * *

Mes turime išdirbtą reputaciją pilno 
pasirinkimo A-l rūšies stako lentų 

ir namams materiolų.

CARR - MOODY LUMBER COMPANY
3039 SO. HALSTED STREET Tel. VICTORY 2-1272 

STANLEY LITWINAS, Mgr. — LIETUVIAI SALESMONAI.

VOOK!
A Washer From
KELVINATOR
A ^ZZTWITH DIAL TIMER

The name Kelvinator on a 
washer means the finest in qual­
ity, features, value! It has every­
thing you need for easier, faster 
washing. Giant tub. Tangle­
proof, gentle, agitator action.

And — a dial timer that tells you 
when the washing’s done. Come 
in and see it today!

įHiH $16995
O Giant-Sized, Porcelain-Finished Tub

O Gentle, Non-Tangling Washing 
Action

• Dial Timer—Tells When Washing Is
Done

• Safety Wringer with 6-Way Touch 
Release and Automatically Equalized 
Pressure on Rolls

• Automatic Drain Pump
O Mechanism Lubrication Sealed in at 

Factory
♦Price shown is for delivery to your kitchen.

IT*S TIME @
to get

and join tfie Parade Co Petter iiir/ng /GUARANTEED ELECTRIC APPLIANCEAND FURINTURE CO.
2876 WEST CERMAK ROAD BISHOP 7-3333

OPEN MONDAY AND THURSDAY NIGHTS



ALTAJAUS KRAŠTAS
Kadangi daugiausia lietuvių 

ištremta i Sibirą, į A'ltajaiiš 
kraštą, tai, manau, lietuvių vi­
suomenei bus pravartu bent šiek' 
tiek tą kraštą pažinti ir prisi­
minti; " ■

Man Įvairiomis progomis teko1 
išvažinėti Sibirą skersai ir iš­
ilgai, neišskiriant ne Altajaus^ 
krašto.

žemės paviešius
Altajaus kalnų virtinė ir jų 

papėdėje lyguma vadinasi Al­
tajaus kraštu, kuris, dėl žemės 
derlingumo, vadinamas Sibiro 
Ukraina. Tai didelis kraštas 
daug didesnis už Lietuvą. To 
krašto lygumoje dirvožemis yra 
gryno juodžemio. Krašte yiri 
daug labai žuvingų upių ir eže­
rų, Viena didžiausių Sibiro upių 
yra Ob, patogi šušisiekimo ar­
terija. Ji drėkina Altajaus kraš­
tą, kuris yra tos upės baseino 
dalis.
Altajaus krašto girios--^‘taigos”

Krašte yra nemažai didžiulių* 
girių, “taigomis” vadinamų. To­
se giriose auga pušys, koduos, 
eglės ir kiti spigliuočiai, o ar­
čiau prie Mongolijos sienos — 
auga beržai ir kiti lapuočiai. Gi­
riose yra daug Įvairių žvėrių: 
meškų, vilkų, lapių, didžiulių 
briedžių, stirnų,- šeškų, kiaunių, 
žebenkščių; voverių ir kitų. Yra 
daug kedrų riešutų, grybų ir 
uogų.

Altajaus' krašto iškašenoš'
Altajaus krašte yra daug ang­

lies, antracito, geležies rūdos, 
sidabro, aukso ir kitų iškasenų.

Administraciniu požiūriu Al­
tajaus kraštas paskirstytas i 4 
apskritis: Kuznecko, Barnaulo, 
Bijsko ir Zmiejinogorsko bei 
Tomsko guberniją.
Krašto gyventojai ir jų verslas

Kalnuose ir Mongolijos pasie­
nyje gyvena čiabuvių tilingitų ir 
altaicų gentys. Lygumose gy­
vena rusai. Čiabuviai verčiasi 
gyvulininkyste, žūklė ir medžio­
kle. Augina raguočius, avis ir 
mongolų veislės arklius. O ru­
sai verčiasi žemės ūkiu, — šie- 
nininkyste, žūkle ir medžiokle. 
Daug sėja kviečių, avižų ir kitų 
'javų. Tai yra Sibiro aruodas-. 
Daugumas ūkininkų turėjo že­
mės ūkio mašinas Amerikos fir­
mų. Beveik kiekvienas ūkinin­
kas turėjo nuo 2’5 iki 50 melžia­
mų karvių. Krašte buvo daug 
pieninių, kurios kasmet paga­
mindavo ir eksportuodavo šim­
tus tūkstančių pūdų šviesto.

Krašto susisiekimo priemonės
Susisiekimas krašte yra ne­

pergeriausias. Be Ob upės, kitų 
krašte upių, patogių Susisieki­
mui, nėra. Krašte yra du gele­
žinkeliai — Altajaus ir Kalčiu- 
gino ir keletas vieškelių. Plentų 
Sibire visai nėra.

Kuznecko—Kalčiugino rajone 
veikė 5 šachtos, kurioše iškas­
davo daug anglies ir antracito ;- 
iškasto anglies ir antracito už­
tekdavo viso Sibiro reikalams.- 
Be to, veikė geležies rūdos šach­
ta, Sidabro kasyklos, buvo plau­
namas auksas.

Dabar Kūžhėčko rajone šuk’urta 
Sovietų RusijbŠ šuniui)ji fir karo 

pminohė
Kuznecko mieštas1 pavadintas 

Stalinsku. Ten yra sukurta mil­
žiniška Sovietų Rusijos sunkioji 
pramonė, ypač karo pramonė.

Altajaus krašto klimatas svei­
kas. Kritulių iškrinta pakanka­
mai. Vasaros karštos —- 20-40 
laipsri. karščio, o žiemomis—20- 
40 laipšn. šalčio (pžigal Selšijaus 
term.). Europiečiui toks klima­
tas yra pilnai tinkamas, tik rei­
kia šiltų drabužių, avalynės ir 
gero maisto.

Ką papasakojo atbėgęs iš 
Altajaus krašto kolchozninkas

Laike H pasaulinio karo at­
bėgęs i Vokietiją vienas Alta­
jaus krašto rusas kolchozninkas 
man papasakojo, kad dabar ten1 
viskas pašikeite. Kraštas smar­
kiai* nubiėdnėjo. Beveik viši ūki­
ninkai; gyvulių augintojai ir 
medžiotojai, jau suvaryti į koL 
chozus. Bet,- esą, vis dėlto dari 
ir dabar kolchozuose žmonės ne­
badauja.

Ką veikia lietuviai tremtiniai
Altajaus ki‘ašte mūsų tremti­

niai, matyti, daugiausiai kerta 
mišką, dirba kolchozuose ir gal 
vienas kitas dirba pramonėje. 
Dabar ,kada maisto ir drabužių' 
tfūksta, o darbas labai sunkus, 
sunku tikėti, kad kas nors iš 
mūšų tremtinių išliktų gyvas.

KuzneCke buvo kalinamas me­
namai lietuvių kilmės rašytojas 
Dostojevskis. Kalėjimo celės sie­
noje jo ranka yra išbraižyti už­
rašai. Kuznecko mieste yra na­
melis, kuriame jis, atlikęs baus­
mę, gyveno. Dostojevskis buvo 
vedęs batsiuvio našlę rusę. Jis 
pelnė sau duoną siūdamas ir tai­
sydamas batus. Ten gyvenda­
mas, jis parašė savo veikalus 
“Nusikaltimas ir bausme”, “Bie- 
sai” ir kit.

Minėta celė ir Dbstojevskio 
namelis dabar paversti jo vardu 
mužie j ai'š.
Lietuvos bataliono karihi buvo 

žiauriai nužudyti
Be to, Altajaus krašte laike 

pilietinio karo 1918—-1920 m. 
buvo suorganizuotas Lietuvos 
batalionas, kuris pilietinio karo 
pabaigoje saugojo Altajaus ge­
ležinkeli. Ten f o bataliono ka­
rininkai1 ir dalis eilinių karių bu­
vo’ čekistų žiauriai nužudyti.

—J. č-kas

IR APIE VAIKUČIUS
Vyrėšhyšrš pūšbfbliš klausia 

10 metų pusseserės:
-—Ar kai ūžaligši1, tekėsi?
— O, nė! Mama sako; jog vy­

rai po metų išsiskirią ir palie­
ką žmonas be pinigų ir Su ko­
letą vaikų.

—o—
— Žiūrėk, Jonuk, kokiąma­

žutę sesutę tau nupirkau. Kaip 
tik dabar gimusi, kaip tik tavo 
vardinėms!

— Tokiai tai mamytė turėjai 
pinigų, o kai prašiau1 nupirkti 
lanką ir Strėlės, tai sakei, kad 
sunkūs laikai ir neturi pinigu...
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Nacionalinė Visuotinoji Apdraudos Brokerių

APDRAUDA IiSiūlėme saviems Amerikos’ lietuviams klientams puikiausią .■ ’ biznio, sveikatos, ugnies, automobilių, nelaimių, įsiphreigo- . Į jimų ir langų stiklų apdraudą,- kurią galima įsigyti' mene*- ■ H sini'ais išmokėjimais. - . ,r ', ’ |Platesnių informacijų kreipkitės arba užeikite pas . ’ CJ t
MR. JOHN-SEKĘRKA, JR. - į

2616 Milwaukee Avė. E Vergia dė 4-0800’ !Atidaryta kasdien nuor*9<iki"9r sekmadieniais iki 7. . <

now you can own

005

wonder 
working

Weisher
NEW SHIPMENT JUST RECEIVED I
No more wanting, no more wait­
ing — here’s fully automatic 
washing at its effortless best. See 
us about your famous Whirlpool

* —now—before it’s too late!
1

The greatest features in automatic washing 
are combined exclusively in Whirlpool! 

THRIFTY Stub-Mlm.
and the

Semt Rimed.
SUN-FRESH

Saves sudsy water for 
EXTRA duty. Rinses 
seven separate times!

TOTAL-CLEANSING

Aqiyw /Uftox,
Perfected agitator 
vitalizes water ... gets 

■h/ out ALL the dirt!

Vour own ’’washday 
sunbeam"! Floods 
freshness into wash.

STEP-SAVING

No need to watch- 
the-wash ... signal 
does it for you!

... arid a dozen nibrė 
extra-advantages for 
CLINIC-CLEAN washes 
arid trouble-free per­
formance . . including 

Whirlpbbl’s 5-Year 
Warranty ori 

iVdrismissioh!

HQV) AT

GLASER’S FURNITURE & RADIO CO 
5115-5123 S. Kedzie Ave. PRošpeėt '6-1790
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Vydūno paminklo ir 
raštų reikalu

Brangūs Tautiečiai!
Paskutinė Vydūno valia bu­

vo ilsėtis tėvų žemėje, kurią jis 
taip mylėjo ir kuriai skyrė pa­
čius gražiuosius savo kūrybi­
nės dvasios žiedus. Tačiau, kol 
Lietuvių tauta galės jį palaido­
ti išlaisvintoj tėvynėj, jis turi 
laikinai ilsėtis savo dabartinia­
me kape Detmolde.

Mes, žemiau pasirašiusieji, 
būdami tikri, kad tremtiniai ir 
užsienio lietuviai norės pagerb­
ti šio Didžiojo Lietuvio atmini­
mą, esame pasiryžę pastatyti 
jam Vokietijoje tinkamą ant­
kapį ir išleisti jo parinktus raš­
tus. Todėl kreipiamės šiuo at­
sišaukimu į visus tautiečius, 
kuriems yra brangus Vydūnas 
ir jo atminimas, kviesdami pri­
sidėti prie jo kapo pagražini­
mo ir raštų išleidimo kukliu — 
kiekvieno pagal išgales — įna­
šu.

JAV ir Kanadoje gyvenantie­
ji pinigus prašomi siųsti Rašy­
tojų Draugijos pirmininko B. 
Babrausko vardu: B. Babraus- 
kas, 1436 So. 50th Avė., Cicero, 
Illinois. Europoje ir kitur gy­
venantieji aukas siunčia Mažo­
sios Lietuvos Tarybos pirm. E. 
Simonaičio vardu: E. Simonai­
tis, (21 a) DETMOLD-Lippe, 
Friedrich Richtėr Str. 3, GER­
MANY.

Aukotojai bus skelbiami 
spaudoje.
B. Babrauskas M. Krupavičius 
S. ^Lozoraitis V. Sidzikauskas 
E. Simonaitis L. Šimutis

K. Zaikauskas
Į ; i. . •

Vydūno Fondo Komi­
teto užsimojimai

Vydūno Fondo Komitetą su­
daro šie asmenys: Mažosios 
Lietuvos Tarybos pirm. Erdmo- 
nas Simonaitis (jis yra šio ko­
miteto pirmininkas), Lietuvių 
Rašytojų Dr-jos pirm. Benedik­
tas Babrauskas (šio komiteto 
vicepirm.), Vliko pirm. prel. 
Mykolas Krupavičius, minist. 
Stasys Lozoraitis, LLK pirm. 
Vaclovas Sidzikauskas, ALT 
pirm. Leonardas šimutis ir Vli­
ko VT pirm. Karolis Žalkaus- 
kas. Tas komitetas skelbia šia­
me numeryje dedamą atsišau­
kimą, kuriuo kreipiasi į visus, 
lietuvius ir lietuviškas organi­
zacijas, prašydamas aukų pa­
rinktiems Vydūno raštams iš­
leisti ir velionio antkapiui pa­
statyti. Duobė jau išmūryta ir 
užsakytas atitinkamas granito 
antkapis.

Iš Vydūno raštų pirmoje ei­
lėje numatoma išleisti “Probo- 
čių šešėliai”, kurių laida jau 
keliasdešimt metų kaip išsibai­
gusi. Aukojusieji ne mažiau 
kaip 5 dol. bus laikomi Vydū­
no raštų garbės leidėjais — iš­
leistosios Vydūno knygos jiems 
numatoma pasiųsti be atskiro 
primokėjimo. Jeigu, paminklą 
pastačius, liktų dar lėšų, būtų
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pasistengta išleisti Vydūno mo­
nografiją, dėl kurios jau taria­
masi su atitinkamais autoriais. 
Vydūno Fondo Komitetas lau­
kia jautraus tautiečių atsiliepi­
mo.

—.Ną, pipire, ar žinai, kas 
tai yra nuodėmė?

— Taip, kai grietinė dingsta, 
tai sako, kad katė nusidėjus...

—o—
— Petriuk, kiek mokėjai už 

savo kepurę?
— Nežinau.
— Kaip tai, nežinai?
— Nes kai ją pirkau, tai ke­

purninkas miegojo.

—SATURDAY, AUGUST 8, 1953

— Mano tėvelis sukryžiavo j o 
grietinę su pamidorais ir gavo 
nematytą daržovę!

— Tai niekis! Mano dėdė su­
kryžiavo j o automobilį su trau­
kiniu ir gavo laidotuves.

Let Us Remodel Your Old FUR COAT Into A New
FUR LINED CLOTH COAT

Come In or Phone 
DEarborn 2-2442 

for FREE 
^Bonded Pickup

Beautiful All-Wool Fabrics 
Lovely Colors: 

Smart New Styles

f°r
ONLY
OPEN 9 TO 6. MON. 9 TO 9

22W. MADISON St—3rd Floor
25 YEARS OF’ FUR COAT DESIGNING

OR . . .
Have if REMODELED 
Info a Beautiful 1954 
Style JACKET. CAPE 

or STOLE at Very 
Reasonable Prices.

This gorgeous 
sewing basket 

with every purchase of a 
Necchi sewing machine 
WHILE THEY LAST!
FIRST COME... FIRST SERVED! 
LIMITED TIME ONLY!
• Light-weight pinking shears, handy pocket scissors, 
standard size scissors, pattern tracer, embroidery hoop
• Seam ripper and button-hole cutter, razor knife
• Sewing machine needles, hand needles, 
needle threader, thimble
• Assorted threads, pearl cotton, bobbins, 
tape measure, chalk

NO OTHER SEWING EXPENSE!
the kit we give you has all you need!

The World-Famous

also W

\ as ®

start sewing
as soon as your

NECCHI
console is home!
• Sews the most intricate stitches 

automatically
• Makes button holes!
• Sews on buttons!
• Blind stitches hems!
• Sews forward and reverse 

—straight and zig-zag!

AND MANY OTHER
OPERATIONS!
ALL WITHOUT ATTACHMENTS

YOU CAN OWN A NECCHI for as little as $00 a month!
LIBERAL TRADE-IN ON YOUR OLD MACHINE

/

NO MONEY DOWN 
00 months to pay - FREE HOME TRIAL

į.

< * - - ‘ • ') ' ■

CfllTIQ H0ME appliances OULI IO «n» FURNITURE
2647 West 51st St. HEmlock 4-7095
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